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RESEARCH	
  REPORT	
  EXAMPLE

DATE:	
  XXX

REPORT	
  TO:	
  XXX

OBJECTIVE:	
  Document	
  XXX	
  Erickson’s	
  great	
  grandparents,	
  Erick	
  and	
  Carrie	
  
Erickson	
  in	
  Minnesota,	
  determine	
  where	
  they	
  came	
  from	
  in	
  Sweden,	
  and	
  document	
  
their	
  parents	
  in	
  Sweden.	
  	
  This	
  is	
  not	
  meant	
  to	
  be	
  an	
  exhaustive	
  search	
  of	
  all	
  U.S.	
  or	
  
Swedish	
  records,	
  but	
  merely	
  sufDicient	
  to	
  establish	
  their	
  connection	
  to	
  Sweden.

KEY	
  FINDINGS:	
  XXX	
  Erickson’s	
  great	
  grandparents,	
  Erick	
  Erickson	
  and	
  Carrie	
  
Erickson,	
  are	
  identical	
  to	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  (1872-­‐1950)	
  and	
  Backas	
  Karin	
  
Larsdotter	
  (1867-­‐1932)	
  both	
  from	
  Garsås,	
  Mora,	
  Dalarna,	
  Sweden.	
  They	
  had	
  two	
  
children,	
  Anna	
  Ersdotter	
  and	
  Anders	
  Ersson	
  while	
  in	
  Sweden.	
  Erik	
  immigrated	
  to	
  
the	
  United	
  States	
  (U.S.)	
  alone	
  in	
  1902.	
  Karin	
  and	
  their	
  two	
  children	
  Anna	
  and	
  Anders
immigrated	
  in	
  1907.	
  After	
  arriving	
  in	
  the	
  U.S.	
  they	
  had	
  two	
  more	
  children,	
  Arthur	
  
and	
  Erick	
  (XXX’s	
  Grandfather.)

Background:	
  Starting	
  with	
  the	
  information	
  you	
  provided	
  to	
  me,	
  we	
  knew	
  only	
  that	
  
Erick	
  and	
  Carrie	
  Erickson	
  had	
  migrated	
  from	
  Sweden	
  to	
  St.	
  Paul,	
  Minnesota	
  with	
  
their	
  children	
  Annie	
  and	
  Andrew,	
  and	
  that	
  they	
  had	
  two	
  children	
  in	
  the	
  Minnesota,	
  
Arthur	
  Erickson	
  and	
  your	
  Grandfather	
  Erick	
  Erickson.	
  We	
  did	
  not	
  have	
  birth	
  dates,	
  
marriage	
  dates,	
  death	
  dates	
  but	
  you	
  were	
  able	
  to	
  provide	
  me	
  with	
  a	
  copy	
  of	
  the	
  
family	
  entry	
  in	
  the	
  1920	
  Federal	
  Census	
  (which	
  did	
  not	
  list	
  Annie.)	
  Also,	
  you	
  
believed	
  that	
  they	
  may	
  have	
  come	
  from	
  the	
  Dalarna	
  area,	
  although	
  there	
  was	
  no	
  
known	
  document	
  in	
  the	
  U.S.	
  that	
  indicated	
  speciDically	
  where	
  in	
  Sweden	
  they	
  came	
  
from.

Explanatory	
  Notes:	
  	
  First,	
  while	
  Sweden	
  had	
  one	
  of	
  the	
  highest	
  literacy	
  rates	
  in	
  the	
  
world	
  during	
  the	
  19th	
  Century,	
  spelling	
  was	
  very	
  irregular,	
  especially	
  with	
  names	
  of	
  
people	
  and	
  places.	
  In	
  the	
  case	
  of	
  your	
  family,	
  where	
  in	
  the	
  U.S.	
  Erickson	
  was	
  used,	
  in	
  
Sweden	
  I	
  found,	
  Ericsson,	
  Ersson,	
  and	
  Eriksson,	
  this	
  is	
  completely	
  typical.	
  Carrie	
  in	
  
the	
  U.S.	
  was	
  actually	
  Karin	
  or	
  Carin	
  in	
  Sweden.	
  I	
  have	
  preserved	
  the	
  spellings	
  from	
  
the	
  original	
  records	
  in	
  the	
  transcriptions	
  or	
  translations,	
  but	
  in	
  most	
  cases	
  I	
  have	
  
used	
  standard	
  spellings	
  in	
  the	
  text	
  of	
  this	
  research	
  report.	
  

Second,	
  during	
  the	
  period	
  that	
  is	
  covered	
  by	
  this	
  research	
  report	
  Sweden	
  was	
  
undergoing	
  a	
  change	
  in	
  tradition	
  and	
  law	
  regarding	
  surnames.	
  For	
  many	
  centuries	
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most	
  families	
  used	
  a	
  patronymic	
  naming	
  system:	
  a	
  son	
  of	
  Johan	
  Larsson	
  would	
  have	
  
the	
  last	
  name	
  Johansson,	
  and	
  a	
  daughter	
  would	
  have	
  the	
  last	
  name	
  Johansdotter.	
  At	
  
this	
  time,	
  there	
  was	
  increasingly	
  a	
  tendency—partially	
  through	
  force	
  of	
  law—to	
  
select	
  a	
  surname	
  that	
  would	
  then	
  be	
  used	
  by	
  the	
  children,	
  just	
  as	
  we	
  use	
  surnames	
  
in	
  the	
  U.S.	
  today.	
  However,	
  Dalarna,	
  the	
  area	
  your	
  family	
  came	
  from,	
  is	
  famously	
  
conservative	
  and	
  anti-­‐authoritarian	
  and	
  some	
  people	
  to	
  this	
  day	
  use	
  the	
  patronymic	
  
naming	
  system.	
  The	
  bottom	
  line	
  is,	
  you	
  will	
  see	
  inconsistencies	
  in	
  surnames	
  among	
  
some	
  of	
  your	
  family	
  members.	
  	
  

Third,	
  and	
  to	
  confuse	
  matters	
  even	
  more,	
  many	
  farmers	
  in	
  Dalarna	
  adopted	
  the	
  
name	
  of	
  the	
  farm	
  on	
  which	
  they	
  lived	
  and	
  placed	
  it	
  before	
  their	
  Dirst	
  name.	
  So	
  Täpp	
  
Erik	
  Ersson	
  was	
  really	
  Erik	
  Ersson	
  from	
  the	
  farm	
  of	
  Täpp.	
  If	
  they	
  moved	
  sometimes	
  
they	
  usually	
  changed	
  their	
  “farm	
  name,”	
  although	
  sometimes	
  they	
  would	
  not.	
  
Occasionally,	
  they	
  even	
  retained	
  these	
  names,	
  sometimes	
  as	
  a	
  Dirst	
  name	
  other	
  times	
  
as	
  their	
  family	
  names,	
  when	
  they	
  immigrated	
  to	
  the	
  U.S.

Fourth,	
  married	
  women	
  in	
  Sweden	
  did	
  not	
  take	
  surname	
  of	
  their	
  husband.	
  So	
  a	
  
woman	
  born	
  Brita	
  Andersdotter	
  would	
  still	
  be	
  Brita	
  Andersdotter	
  even	
  if	
  she	
  
married	
  Lars	
  Larsson.

PRINCIPAL	
  SOURCES	
  USED
Original	
  documents:
1910-­‐1930	
  U.S.	
  Censuses.	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota.	
  	
  Images	
  of	
  original	
  censuses,	
  

by	
  subscription	
  at	
  Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  25	
  March	
  2015).	
  
National	
  Archives.

Minnesota.	
  Hennepin	
  County.	
  Death	
  CertiDicates.	
  Minnesota	
  Death	
  CertiDicate	
  
Collection.	
  Minnesota	
  Historical	
  Society,	
  St.	
  Paul.

“Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951.”	
  Database	
  and	
  images	
  of	
  original	
  
passenger	
  lists	
  at	
  Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  April	
  
2015).	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐143,	
  1869-­‐1950.	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,
Sweden.	
  

“Crew	
  Lists	
  of	
  Vessels	
  Arriving	
  at	
  Boston,	
  Massachusetts,	
  1917-­‐1943.”	
  Database	
  and	
  
images	
  of	
  original	
  passenger	
  lists	
  by	
  subscription	
  at	
  Ancestry.com	
  
(http://www.ancestry.com:	
  accessed	
  15	
  April	
  2015);	
  from	
  National	
  Archives	
  
microDilm	
  publication	
  T938.	
  

Naturalization	
  Records.	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
(http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  
2015);	
  from	
  the	
  District	
  Court	
  of	
  the	
  2nd	
  Judicial	
  District,	
  Ramsey,	
  Minnesota.

Swedish	
  Church	
  Records.	
  	
  Images	
  by	
  subscription,	
  Ancestry.com	
  
(http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives.

Swedish	
  Church	
  Records.	
  Images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives.

Published	
  Documents:
Union	
  Cemetery	
  Association.	
  	
  “Union	
  Cemetery	
  Burials.”	
  Database.	
  Union	
  Cemetery	
  

(http://unioncemeterymn.org	
  :	
  26	
  March	
  2015).
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ANALYSIS
No	
  known	
  source	
  in	
  the	
  U.S.	
  indicates	
  that	
  Erick	
  and	
  Carrie	
  Erickson	
  and	
  their	
  
children	
  Annie	
  and	
  Andrew	
  were	
  from	
  Garsås,	
  Mora,	
  Dalarna,	
  Sweden.	
  However,	
  by	
  
pulling	
  together	
  as	
  much	
  information	
  as	
  possible	
  both	
  here	
  in	
  the	
  U.S.	
  and	
  in	
  
Sweden,	
  it	
  is	
  certainly	
  the	
  fact	
  that	
  this	
  is	
  the	
  same	
  family	
  as	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  his	
  
wife	
  Backas	
  Karin	
  Larsdotter,	
  their	
  two	
  children	
  Anna	
  Ersdotter	
  and	
  Anders	
  Ersson,	
  
who	
  lived	
  in	
  Garsås,	
  Mora	
  and	
  immigrated	
  to	
  U.S.

Erick	
  and	
  Carrie	
  Erickson	
  Family	
  in	
  St.	
  Paul,	
  Minnesota
The	
  Federal	
  census	
  reports	
  of	
  1910,	
  1920,	
  and	
  1930	
  for	
  St.	
  Paul,	
  Ramsey	
  County,	
  
Minnesota	
  suggest	
  general	
  agreement	
  on	
  several,	
  but	
  not	
  all,	
  basic	
  pieces	
  of	
  
information	
  about	
  the	
  family.1	
  Information	
  in	
  census	
  records	
  should	
  be	
  taken	
  with	
  a	
  
grain	
  a	
  salt	
  as	
  there	
  are	
  several	
  potential	
  points	
  at	
  which	
  information	
  could	
  be	
  
distorted.	
  The	
  following	
  chart	
  highlights	
  the	
  information	
  on	
  the	
  Erick	
  and	
  Carrie	
  
Erickson	
  family	
  for	
  the	
  1910	
  through	
  1930	
  censuses.

Name
Estimated	
  Birth	
  Date	
  (Birth	
  Place) Year	
  of	
  Immigration
1910
Census

1920
Census

1930
Census

1910
Census

1920
Census

1930
Census

Erick	
  Erickson,	
  Sr. 1872	
  
(Sweden)

1873
(Sweden)

1875
(Sweden)

1892 1902 1902

Carrie	
  Erickson 1868
(Sweden)

1868
(Sweden)

1867
(Sweden)

1907 1907 1909

Annie	
  Erickson 1902
(Sweden)

Not	
  Included Not	
  Included -­‐ Not	
  Included Not	
  Included

Andrew	
  Erickson 1903
(Sweden)

1904
(Sweden)

1904
(Sweden)

-­‐ 1907 1909

Arthur	
  Erickson Jul	
  1909	
  
(Minnesota)

1911
(Minnesota)

1910
(Minnesota)

-­‐ -­‐ -­‐

Erick	
  Erickson,	
  Jr. Not	
  Included 1912
(Minnesota)

1911
(Minnesota)

Not	
  Included -­‐ -­‐

Based	
  on	
  the	
  census	
  reports,	
  Erick	
  Erickson,	
  Sr.	
  was	
  likely	
  born	
  the	
  Dirst	
  half	
  of	
  the	
  
1870s	
  in	
  Sweden.	
  	
  He	
  may	
  have	
  immigrated	
  twice,	
  but	
  it	
  also	
  may	
  be	
  that	
  he	
  
immigrated	
  in	
  1902	
  and	
  the	
  1892	
  is	
  merely	
  a	
  10	
  year	
  math	
  error	
  on	
  the	
  part	
  of	
  the	
  
census	
  enumerator.	
  There	
  seems	
  general	
  agreement	
  that	
  Carrie	
  was	
  born	
  in	
  Sweden	
  
in	
  1868/7	
  and	
  immigrated	
  in	
  1907.	
  	
  The	
  1909	
  immigration	
  date	
  is	
  unlikely	
  if	
  Arthur	
  
was	
  born	
  in	
  about	
  July	
  of	
  1909,	
  and	
  assuming	
  that	
  Erick	
  Sr.	
  is	
  the	
  father,	
  she	
  almost	
  
certainly	
  was	
  in	
  the	
  U.S.	
  by	
  the	
  end	
  of	
  1908.

Annie	
  is	
  more	
  problematic	
  as	
  she	
  is	
  difDicult	
  to	
  identify	
  without	
  more	
  information.	
  	
  
By	
  1920	
  she	
  would	
  have	
  been	
  18	
  years	
  old.	
  	
  Swedish	
  Americans	
  did	
  not	
  tend	
  to	
  

1	
  1910	
  U.S.	
  census,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota,	
  population	
  schedule,	
  enumeration	
  district	
  (ED)	
  31,	
  page/sheet	
  24	
  
(handwritten),	
  B	
  (printed),	
  dwelling	
  410,	
  family	
  505,	
  line	
  76,	
  Erick	
  Erickson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  26	
  March	
  2015);	
  from	
  National	
  Archives	
  micropublication	
  T624,	
  roll	
  717;	
  
1920	
  U.S.	
  census,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota,	
  population	
  schedule,	
  enumeration	
  district	
  (ED)	
  11,	
  page/sheet	
  12	
  (stamped),	
  10	
  
(handwritten)	
  A	
  (printed),	
  dwelling	
  151,	
  family	
  233,	
  line	
  21,	
  Erick	
  Erickson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  26	
  March	
  2015);	
  from	
  National	
  Archives	
  micropublication	
  T625,	
  roll	
  852;	
  
1930	
  U.S.	
  census,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota,	
  population	
  schedule,	
  enumeration	
  district	
  (ED)	
  9,	
  page/sheet	
  184	
  (stamped),	
  5	
  
(handwritten),	
  A	
  (printed),	
  dwelling	
  48,	
  family	
  67,	
  line	
  2,	
  Erick	
  Erickson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  26	
  March	
  2015);	
  from	
  National	
  Archives	
  micropublication	
  T626,	
  roll	
  1114.
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marry	
  that	
  early,	
  but	
  it	
  is	
  not	
  unheard	
  of.	
  	
  It	
  is	
  more	
  likely	
  however	
  that	
  she	
  was	
  
working,	
  perhaps	
  as	
  a	
  housekeeper.	
  Young	
  Swedish	
  girls	
  were	
  highly	
  valued	
  as	
  
housekeepers	
  in	
  the	
  U.S.

Andrew	
  was	
  likely	
  born	
  sometime	
  in	
  1903	
  or	
  earlier	
  if	
  Erick	
  Sr.	
  is	
  his	
  father	
  and	
  if	
  
Erick	
  emigrated	
  from	
  Sweden	
  in	
  1902.

In	
  addition	
  to	
  the	
  dates	
  of	
  birth	
  and	
  immigration	
  we	
  Dind	
  in	
  the	
  1930	
  census	
  that	
  the	
  
Erickson	
  family	
  lives	
  at	
  592	
  Wells	
  Street,	
  St.	
  Paul,	
  Minnesota.	
  A	
  local	
  cemetery,	
  Union
Cemetery	
  has	
  a	
  listing	
  for	
  a	
  65	
  year-­‐old	
  Carrie	
  Erickson,	
  whose	
  next	
  of	
  kin,	
  E.	
  
Erickson,	
  lived	
  at	
  592	
  Wells	
  Street.2	
  This	
  Carrie	
  Erickson	
  died	
  28	
  December	
  1932.	
  	
  
The	
  Union	
  Cemetery	
  also	
  lists	
  the	
  death	
  of	
  a	
  78	
  year-­‐old	
  Erick	
  Erickson	
  on	
  the	
  13	
  
January	
  1950	
  and	
  who’s	
  next	
  of	
  kin,	
  Andrew	
  Erickson,	
  lived	
  at	
  1035	
  Reaney.3	
  

The	
  cemetery	
  information	
  largely	
  supports	
  the	
  information	
  from	
  the	
  death	
  
certiDicates	
  of	
  Erick	
  and	
  Carrie.	
  The	
  death	
  certiDicate	
  of	
  Carrie	
  Ericksson	
  provides	
  us	
  
with	
  the	
  following	
  pieces	
  of	
  information.	
  Carrie	
  was	
  born	
  15	
  September	
  1867	
  in	
  
Sweden,	
  her	
  father	
  was	
  “Lars	
  Bengston”	
  [sic]	
  and	
  mother	
  was	
  “Unknown.”4	
  Carrie	
  
died	
  28	
  December	
  1932	
  and	
  was	
  buried	
  30	
  December	
  1932	
  at	
  Union	
  Cemetery.	
  It	
  
also	
  tells	
  us	
  that	
  she	
  was	
  living	
  in	
  St.	
  Paul	
  since	
  coming	
  to	
  the	
  U.S.	
  25	
  years,	
  3	
  
months,	
  and	
  23	
  days	
  before	
  her	
  death.	
  Which	
  would	
  make	
  her	
  immigration	
  
approximately	
  5	
  September	
  1907.	
  The	
  informant	
  for	
  Carrie’s	
  death	
  certiDicate	
  was	
  
her	
  husband	
  Erick	
  Erickson.	
  

The	
  death	
  certiDicate	
  for	
  Erick	
  Erickson	
  indicates	
  that	
  Erick	
  was	
  born	
  10	
  February	
  
1871	
  in	
  Sweden	
  to	
  father	
  “Edward	
  Erickson”	
  and	
  mother	
  “Bertha	
  ?”	
  [sic].	
  Also,	
  his	
  
spouse	
  was	
  listed	
  as	
  Carine	
  Larson.5	
  Erick	
  died	
  13	
  January	
  1950	
  and	
  was	
  buried	
  16	
  
January	
  1950	
  at	
  Union	
  Cemetery.	
  The	
  informant	
  was	
  “M.	
  Zenk”	
  who	
  had	
  an	
  address	
  
of	
  the	
  Anker	
  Hospital.

The	
  death	
  certiDicates	
  conDirm	
  much	
  of	
  what	
  we	
  knew	
  but	
  also	
  gave	
  us	
  birth	
  dates	
  
and	
  names	
  of	
  parents	
  to	
  try	
  and	
  match	
  on.	
  With	
  regard	
  to	
  the	
  parents,	
  Carrie’s	
  father
would	
  more	
  likely	
  be	
  Lars	
  “Bengtsson”,	
  a	
  typical	
  Swedish	
  name,	
  rather	
  than	
  
Bengston.	
  	
  Erick	
  was	
  likely	
  born	
  early	
  enough	
  that	
  he	
  would	
  have	
  had	
  a	
  patronymic	
  
name,	
  so	
  it	
  is	
  unlikely	
  that	
  his	
  father’s	
  name	
  is	
  Edward.	
  It	
  is	
  more	
  likely	
  Eric.	
  And	
  the	
  
question	
  mark	
  next	
  to	
  his	
  mothers	
  name	
  does	
  not	
  inspire	
  conDidence.	
  	
  

2	
  Union	
  Cemetery	
  Association,	
  "Union	
  Cemetery	
  Burials,"	
  database,	
  Union	
  Cemetery,	
  (http://unioncemeterymn.org	
  :	
  accessed	
  
26	
  March	
  2015),	
  database	
  entry	
  for	
  Carrie	
  Erickson	
  (est.	
  1867-­‐1932).
3	
  Ibid,	
  database	
  entry	
  for	
  Erick	
  Erickson	
  (est.	
  1872-­‐1932).
4	
  Hennepin	
  County,	
  Minnesota,	
  Division	
  of	
  Vital	
  Statistics,	
  death	
  certiDicate	
  no.	
  25725	
  (1935),	
  Carrie	
  Erickson;	
  Minnesota	
  
Death	
  CertiDicate	
  Collection,	
  Minnesota	
  Historical	
  Society,	
  St.	
  Paul,	
  see	
  Attachment	
  1.
5	
  Ibid,	
  death	
  certiDicate	
  no.	
  24863	
  (1950),	
  Erick	
  Erickson;	
  see	
  Attachment	
  2.
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Based	
  on	
  this	
  information,	
  we	
  are	
  looking	
  for	
  a	
  family	
  that	
  Dits	
  the	
  following	
  general	
  
description.	
  	
  

Name Born Immigrated
Father:	
   Erick	
  Erickson	
   10	
  February	
  1871/2 1902

(probably	
  Eric	
  Ericsson)	
  

Mother: Carrie	
  Larson	
   15	
  September	
  1867/8 1907
(probably	
  Karin	
  Larsdotter
	
  	
  daughter	
  of	
  Lars	
  Bengtsson)	
  	
  	
  

Children: Annie	
  Erickson 1902 1907
(probably	
  Anna	
  Ericdotter)

Andrew	
  Erickson 1903 1907
(probably	
  Anders	
  Ericson)

Emigration	
  and	
  Immigration	
  Research
Although	
  we	
  are	
  looking	
  for	
  two	
  groups	
  of	
  migrants,	
  Erick	
  in	
  1902,	
  and	
  Carrie	
  with	
  
Annie	
  and	
  Andrew	
  in	
  1907,	
  because	
  of	
  how	
  common	
  Erick	
  Erickson	
  is,	
  it	
  will	
  be	
  
easier	
  to	
  narrow	
  down	
  the	
  search	
  by	
  looking	
  for	
  Carrie,	
  Annie,	
  and	
  Andrew	
  traveling
as	
  a	
  group.	
  

Carrie	
  Erickson	
  1907	
  (with	
  Annie	
  and	
  Andrew)
A	
  search	
  of	
  passenger	
  lists	
  for	
  ships	
  departing	
  Göteborg,	
  Sweden	
  in	
  1907	
  turned	
  up	
  
one	
  likely	
  candidate	
  family	
  group.	
  	
  On	
  19	
  July	
  1907	
  the	
  ship	
  Ariosto	
  left	
  Göteborg,	
  
Sweden	
  for	
  Hull,	
  England.	
  	
  This	
  was	
  the	
  most	
  common	
  route	
  for	
  emigrates	
  to	
  take	
  to	
  
the	
  U.S.	
  from	
  Sweden:	
  going	
  Dirst	
  from	
  Göteborg	
  to	
  Hull,	
  England,	
  taking	
  the	
  train	
  
across	
  England	
  from	
  Hull	
  to	
  Liverpool,	
  and	
  traveling	
  from	
  Liverpool	
  to	
  a	
  port	
  in	
  the	
  
U.S.	
  On	
  board	
  the	
  Ariosto	
  were	
  176	
  people,	
  three	
  of	
  whom	
  were	
  going	
  to	
  St.	
  Paul.	
  In	
  
second	
  class	
  there	
  was	
  a	
  Karin	
  Eriksson	
  aged	
  39	
  from	
  Mora,	
  Dalarna.6	
  And	
  in	
  third	
  
class	
  were	
  two	
  children	
  traveling	
  together	
  on	
  the	
  same	
  ticket,	
  Anna	
  Eriksson	
  age	
  7	
  
from	
  Mora,	
  Dalarna	
  and	
  Anders	
  Eriksson	
  age	
  4	
  from	
  also	
  from	
  Mora,	
  Dalarna.7	
  There
were	
  two	
  other	
  individuals	
  from	
  Mora,	
  Dalarna,	
  including	
  a	
  Kerstin	
  Ersdotter	
  age	
  21	
  
traveling	
  to	
  Boston,	
  Massachusetts.8	
  It	
  is	
  interesting	
  to	
  note	
  that	
  she	
  purchased	
  the	
  
ticket	
  that	
  immediately	
  precedes	
  Karin	
  Eriksson’s	
  ticket.	
  It	
  is	
  likely	
  that	
  although	
  
they	
  were	
  traveling	
  to	
  different	
  destinations,	
  that	
  they	
  were	
  traveling	
  together	
  and	
  
at	
  a	
  minimum	
  knew	
  each	
  other,	
  and	
  may	
  have	
  been	
  family.	
  The	
  other	
  individual	
  Eric	
  
Rolfson	
  age	
  23	
  was	
  traveling	
  to	
  Rapid	
  City,	
  South	
  Dakota.	
  	
  He	
  does	
  not	
  appear	
  to	
  be	
  
related	
  to	
  the	
  others.	
  Although	
  there	
  is	
  no	
  certainty	
  that	
  Karin,	
  Anna,	
  and	
  Anders	
  
were	
  traveling	
  together	
  it	
  seems	
  very	
  likely	
  considering	
  Karin	
  is	
  the	
  only	
  adult	
  on	
  

6	
  “Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  
April	
  2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74575,	
  Karin	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐143,	
  
1869–1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden,	
  see	
  Attachment	
  3.
7	
  “Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  
April	
  2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74592,	
  Anna	
  and	
  Anders	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  
1-­‐143,	
  1869–1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden,	
  see	
  Attachment	
  4.	
  	
  
8	
  “Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  Kerstin	
  Ersdotter,	
  arrived	
  19	
  July	
  1907	
  aboard	
  the	
  Ariosto.	
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board	
  whose	
  declared	
  destination	
  is	
  the	
  same	
  as	
  the	
  children	
  and	
  considering	
  the	
  
ages	
  and	
  destinations	
  of	
  Kerstin	
  Ersdotter	
  and	
  Eric	
  Rolfson,	
  they	
  do	
  not	
  seem	
  likely	
  
to	
  be	
  the	
  children’s	
  parents.	
  A	
  period	
  postcard	
  showing	
  the	
  Ariosto	
  can	
  be	
  found	
  in	
  
Attachment	
  5.9

Looking	
  more	
  closely	
  at	
  the	
  Göteborg	
  to	
  Hull	
  passenger	
  lists,	
  it	
  is	
  clear	
  that	
  Karin,	
  
Anna,	
  and	
  Anders	
  ages	
  match	
  very	
  closely	
  what	
  we	
  would	
  expect	
  for	
  Carrie,	
  Annie,	
  
and	
  Andrew.	
  Karin	
  would	
  have	
  been	
  born	
  about	
  1868,	
  Anna	
  would	
  have	
  been	
  born	
  
about	
  1900,	
  and	
  Anders	
  would	
  have	
  been	
  born	
  about	
  1903.

Based	
  on	
  the	
  fact	
  that	
  Kerstin	
  Ersdotter	
  is	
  traveling	
  to	
  Boston,	
  we	
  look	
  at	
  the	
  Boston	
  
immigration	
  records	
  for	
  the	
  months	
  of	
  July	
  and	
  August	
  1907	
  and	
  Dind	
  what	
  appear	
  
to	
  be	
  the	
  same	
  individuals	
  Kristina	
  Eriksson,	
  Karin	
  Eriksson,	
  Anna	
  Erikson,	
  and	
  
Anders	
  Eriksson	
  traveling	
  on	
  the	
  Cunard	
  line	
  ship	
  Saxonia	
  out	
  of	
  Liverpool,	
  
England.10	
  A	
  period	
  post	
  card	
  of	
  the	
  Saxonia	
  can	
  be	
  found	
  in	
  Attachment	
  7.11	
  Again	
  
Anna	
  and	
  Anders	
  are	
  not	
  listed	
  directly	
  with	
  Karin,	
  however,	
  we	
  can	
  now	
  determine	
  
this	
  is	
  the	
  same	
  family	
  because	
  the	
  destination	
  for	
  the	
  Karin	
  is	
  “Husband	
  T.E.	
  
Ericsson	
  674	
  Magnolia	
  Str.	
  St	
  Paul	
  Minn”.	
  	
  And	
  for	
  Anna	
  and	
  Anders	
  their	
  destination
is	
  “Father	
  T.E.	
  Ericsson	
  674	
  Magnolia	
  Str.	
  St	
  Paul	
  Minn”.	
  We	
  also	
  note	
  that	
  the	
  
husband/father	
  is	
  T.	
  E.	
  Ericsson.	
  This	
  appears	
  to	
  be	
  new	
  information.	
  Also,	
  while	
  the
Karin	
  was	
  listed	
  as	
  having	
  been	
  born	
  in	
  Mora,	
  Anna	
  and	
  Anders	
  are	
  listed	
  as	
  having	
  
been	
  born	
  in	
  Garsås,	
  Sweden.	
  Garsås	
  is	
  a	
  small	
  village	
  in	
  the	
  Mora	
  Parish.	
  

Täpp	
  Eric	
  Ersson	
  and	
  Backas	
  Karin	
  Larsdotter	
  family	
  in	
  Garsås,	
  Mora,	
  Dalarna,	
  
Sweden
Looking	
  at	
  the	
  Moving	
  Out	
  records	
  from	
  Mora	
  in	
  1907	
  only	
  one	
  family	
  Dits	
  the	
  
description	
  we	
  had	
  determined	
  we	
  were	
  looking	
  for,	
  they	
  were	
  as	
  follows.12	
  	
  Karin	
  
Larsdotter,	
  a	
  farmer’s	
  wife,	
  born	
  15	
  September	
  1867	
  traveling	
  with	
  an	
  unidentiDied	
  
girl	
  Täpp	
  Anna	
  Ersdotter,	
  born	
  15	
  June	
  1900	
  and	
  a	
  son	
  Täpp	
  Anders	
  Ersson,	
  born	
  in	
  
1903.	
  Although	
  the	
  girl	
  Täpp	
  Anna	
  is	
  not	
  identiDied	
  as	
  Karin’s	
  daughter	
  she	
  is	
  listed	
  
between	
  Karin	
  and	
  Anders	
  and	
  they	
  all	
  left	
  Garsås	
  on	
  the	
  same	
  day,	
  5	
  July	
  1907.	
  	
  The
group	
  was	
  destined	
  for	
  North	
  America.	
  	
  This	
  would	
  have	
  given	
  them	
  about	
  two	
  
weeks	
  to	
  get	
  to	
  Göteborg	
  and	
  get	
  on	
  the	
  ship;	
  a	
  perfectly	
  reasonable	
  amount	
  of	
  time.	
  
Note	
  that	
  Täpp	
  is	
  a	
  farm	
  name,	
  used	
  similarly	
  to	
  a	
  family	
  name,	
  in	
  the	
  Dalarna	
  region
of	
  Sweden	
  the	
  farm	
  name	
  usually	
  preceded	
  individuals’	
  names,	
  in	
  other	
  parts	
  of	
  
Sweden	
  and	
  in	
  Norway	
  it	
  would	
  have	
  come	
  at	
  the	
  end	
  of	
  the	
  name.	
  

Matching	
  this	
  information	
  with	
  the	
  Parish	
  Book/Household	
  Examinations	
  (records	
  
in	
  some	
  ways	
  similar	
  to	
  U.S.	
  Federal	
  Census	
  returns)	
  for	
  Garsås	
  for	
  the	
  1900	
  to	
  1910	
  

9	
  “Ariosto,”	
  photograph	
  from	
  Norway	
  Heritage	
  (http://norwayheritage.com	
  :	
  accessed	
  10	
  April	
  2015),	
  see	
  Attachment	
  5.	
  
10	
  “Crew	
  Lists	
  of	
  Vessels	
  Arriving	
  at	
  Boston,	
  Massachusetts,	
  1917-­‐1943;”	
  Saxonia	
  manifest,	
  1	
  August	
  1907,	
  for	
  entries	
  on	
  List	
  L,
Pages	
  60-­‐61;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  15	
  April	
  2015);	
  from	
  National	
  
Archives	
  microDilm	
  T938,	
  roll	
  111,	
  see	
  Attachment	
  6.	
  
11	
  “Saxonia,”	
  photograph	
  from	
  Nestors	
  Bridge	
  (http://www.nestorsbridge.com/maghera/saxonia-­‐1.html	
  :	
  accessed	
  10	
  April	
  
2015),	
  see	
  Attachment	
  7.	
  
12	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  UtDlyttningslängd	
  (Moving	
  Out	
  Record),	
  1895-­‐1909,	
  vol.	
  B:4,	
  p.	
  110,	
  5	
  July	
  1907,	
  
Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131126.b1130.s110,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives,	
  see	
  Attachment	
  8.
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period	
  we	
  Dind	
  a	
  family	
  that	
  matches	
  the	
  family	
  we	
  were	
  looking	
  for.13	
  This	
  
household	
  consists	
  of	
  a	
  husband	
  Erik	
  Ersson,	
  who	
  was	
  born	
  10	
  February	
  1872,	
  
married	
  24	
  December	
  1899,	
  and	
  who	
  emigrated	
  2	
  August	
  1902	
  to	
  North	
  America.	
  	
  
The	
  wife	
  Karin	
  Larsdotter	
  with	
  the	
  same	
  birth	
  and	
  emigration	
  information	
  listed	
  
above	
  with	
  two	
  children,	
  a	
  daughter	
  Anna,	
  born	
  15	
  June	
  1900,	
  and	
  a	
  son	
  Anders,	
  
born	
  9	
  February	
  1903.	
  

Additional	
  Minnesota	
  records	
  support	
  this	
  information.	
  For	
  example,	
  Täpp	
  Erick	
  
Erickson	
  Diled	
  a	
  Declaration	
  of	
  Intention	
  to	
  naturalize	
  in	
  St	
  Paul	
  in	
  1919.14	
  The	
  
information	
  in	
  this	
  aligns	
  with	
  Erick	
  Erickson,	
  same	
  address-­‐608	
  Wells	
  Street,	
  St	
  
Paul;	
  born	
  10	
  February	
  1872;	
  wife’s	
  name	
  of	
  Carrie.	
  Similarly,	
  the	
  Alien	
  Registration	
  
and	
  Declaration	
  of	
  Holdings	
  forms	
  for	
  both	
  Carrie15	
  and	
  Erick	
  shows	
  similar	
  
alignment.16	
  

Thus	
  with	
  all	
  of	
  the	
  information	
  from	
  U.S.	
  and	
  Sweden	
  taken	
  together,	
  we	
  can	
  now	
  
conDidently	
  say	
  that	
  Erick	
  and	
  Carrie	
  Erickson	
  and	
  their	
  two	
  children	
  Annie	
  and	
  
Andrew	
  are	
  the	
  same	
  family	
  as	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  (1872-­‐1950)	
  and	
  Backas	
  Karin	
  
Larsdotter	
  (1867-­‐1932)	
  with	
  their	
  children	
  Anna	
  and	
  Anders.	
  

Further	
  Research
Because	
  this	
  was	
  a	
  fairly	
  limited	
  scope	
  research	
  project	
  a	
  number	
  of	
  areas	
  of	
  
research	
  remain	
  uninvestigated.	
  I	
  would	
  recommend	
  that	
  the	
  following	
  would	
  be	
  the
most	
  productive	
  next	
  steps	
  in	
  your	
  research.	
  Note	
  that	
  these	
  are	
  general	
  
recommendations;	
  a	
  more	
  detailed	
  list	
  of	
  sources	
  can	
  be	
  provided	
  if	
  you	
  are	
  
interested	
  in	
  pursuing	
  one	
  or	
  more	
  of	
  these	
  options.

1. Further	
  document	
  Erick	
  and	
  Carrie’s	
  children.	
  Because	
  this	
  is	
  your	
  
grandfather’s	
  generation	
  you	
  may	
  have	
  a	
  number	
  of	
  sources	
  of	
  information	
  in
your	
  home	
  or	
  you	
  could	
  get	
  from	
  other	
  family	
  members.

2. Documentation	
  of	
  the	
  emigration/immigration	
  of	
  Erick	
  Erickson.	
  His	
  
Declaration	
  of	
  Intention	
  notes	
  that	
  he	
  departed	
  from	
  Liverpool	
  on	
  the	
  
Champaign,	
  Soo	
  Line	
  and	
  arrived	
  in	
  Sault	
  Ste	
  Marie,	
  Michigan.	
  Both	
  this	
  trip	
  
and	
  the	
  trip	
  from,	
  presumably,	
  Göteborg	
  to	
  England	
  are	
  likely	
  identiDiable	
  
using	
  Göteborg	
  Emigration	
  Records,	
  available	
  on	
  Ancestry.com	
  and	
  U.S.	
  
Passenger	
  Lists,	
  also	
  available	
  on	
  Ancestry.com.

13	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden),	
  Församlingsbok	
  (Parish	
  Book),	
  1900-­‐1910,	
  vol.	
  AIIa:1,	
  p.	
  64;	
  digital	
  image	
  by	
  
subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  26	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131117.b700.s64,	
  from	
  
Swedish	
  National	
  Archives,	
  see	
  Attachment	
  9.
14	
  Täpp Erick	
  Erickson	
  declaration	
  of	
  intention	
  (1919),	
  no.	
  127700,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  
Research	
  Center	
  based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  
2015),	
  from	
  the	
  District	
  Court	
  of	
  the	
  2nd	
  Judicial	
  District,	
  Ramsey,	
  Minnesota,	
  see	
  Attachment	
  10.
15	
  Karin	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  14746,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety	
  Minnesota,	
  see	
  Attachment	
  11.
16	
  Erick	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  1963,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  based	
  
on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety,	
  Minnesota,	
  see	
  Attachment	
  12.
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3. Additional	
  family	
  in	
  the	
  U.S.	
  Erick’s	
  Alien	
  Registration	
  Form	
  lists	
  a	
  cousin,	
  
Mr.	
  R.	
  Anderson,	
  who	
  was	
  serving	
  in	
  the	
  U.S.	
  military	
  in	
  1918,	
  during	
  the	
  War.
Military,	
  census,	
  naturalization	
  records	
  will	
  all	
  be	
  important	
  this	
  researching	
  
Mr.	
  Anderson.	
  Additionally,	
  the	
  Kristina/Kerstin	
  Ersdotter	
  who	
  traveled	
  to	
  
the	
  U.S.	
  with	
  Karin,	
  Anna,	
  and	
  Anders	
  is	
  likely	
  a	
  cousin.	
  Also,	
  there	
  were	
  a	
  few
other	
  cousins	
  that	
  I	
  noticed	
  who	
  emigrated	
  from	
  Sweden	
  with	
  a	
  destination	
  
of	
  North	
  America.

4. Additional	
  research	
  on	
  the	
  family	
  in	
  Sweden.	
  I	
  have	
  only	
  scratched	
  the	
  
surface	
  of	
  the	
  records	
  for	
  this	
  family.	
  There	
  is	
  a	
  signiDicant	
  amount	
  of	
  work	
  
that	
  can	
  be	
  done	
  to	
  Dind	
  ancestors	
  and	
  relatives.	
  I	
  found	
  another	
  person	
  
researching	
  this	
  family	
  in	
  Sweden,	
  however,	
  I	
  have	
  not	
  validated	
  his	
  work	
  so	
  I	
  
would	
  recommend	
  that	
  you	
  employ	
  a	
  “trust	
  but	
  verify”	
  approach	
  to	
  any	
  
research	
  that	
  you	
  get	
  from.	
  Let’s	
  talk	
  about	
  this	
  when	
  you	
  have	
  time.
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Summary

The	
  following	
  section	
  uses	
  the	
  Mora	
  parish	
  records	
  and	
  some	
  U.S.	
  records	
  to	
  
document	
  two	
  generations	
  of	
  the	
  family	
  history	
  from	
  the	
  immigrants.	
  Additional	
  
research	
  is	
  required	
  to	
  conDirm	
  and	
  complete	
  this	
  section.

	
  Generation	
  One

1. Erick1	
  Erickson,	
  son	
  of	
  Täpp	
  Erik2	
  Eriksson	
  and	
  Backas	
  Karin3	
  
Larsdotter,	
  no	
  further	
  research.	
  

Generation	
  Two

2. Täpp	
  Erik2	
  Eriksson,	
  born	
  10	
  February	
  1872	
  in	
  Garsås,	
  Mora,	
  Dalarna	
  to	
  
Täpp	
  Erik4	
  Eriksson	
  and	
  Holknekt	
  Brita5	
  Andersdotter;17	
  he	
  died	
  13	
  
January	
  1950	
  in	
  St	
  Paul,	
  Ramsey,	
  Minnesota.18	
  Erik	
  lived	
  in	
  Garsås	
  until	
  
1902.19	
  He	
  emigrated	
  from	
  Garsås	
  to	
  the	
  U.S.	
  in	
  1902.20	
  Erik	
  married	
  24	
  
December	
  1899	
  in	
  Mora,	
  Dalarna21	
  to:

3. Backas	
  Karin3	
  Larsdotter,	
  born	
  15	
  September	
  1867	
  Garsås	
  to	
  Backas	
  Lars6	
  
Bengtsson	
  and	
  Jons	
  Anna7	
  Andersdotter;22	
  she	
  died	
  28	
  December	
  1932	
  in	
  
St.	
  Paul.23	
  She	
  emigrated	
  from	
  Garsås	
  to	
  the	
  U.S.	
  with	
  her	
  two	
  children	
  Anna	
  
and	
  Anders	
  5	
  July	
  1907.24	
  

17	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1854-­‐1873,	
  vol.	
  C:10,	
  p.	
  377,	
  
chronological	
  order,	
  10	
  February	
  1872,	
  Erik	
  [Ericsson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131137.b3810.s377,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  13.
18	
  Hennepin	
  Co.,	
  Minn.,	
  Division	
  of	
  Vital	
  Statistics,	
  death	
  certiDicate	
  no.	
  24863	
  (1950),	
  Erick	
  Erickson.
19	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Husförhörslängd	
  (Household	
  Examination),	
  1872-­‐1882,	
  vol.	
  AI:17da,	
  p.	
  23,	
  Erik	
  
Ersson	
  Täpp	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131105.b29.s23,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives;	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Husförhörslängd	
  
(Household	
  Examination),	
  1882-­‐1892,	
  vol.	
  AI:18d,	
  p.	
  20,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131110.b26.s20,	
  from	
  Swedish	
  
National	
  Archives;	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Husförhörslängd	
  (Household	
  Examination),	
  1893-­‐1899,	
  vol.	
  
AI:19da,	
  p.	
  1294,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131115.b26.s1294,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archive;	
  and	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  
County,	
  Sweden);	
  Församlingsbok	
  (Parish	
  Book),	
  1900-­‐1910,	
  vol.	
  AIIa:1,	
  p.	
  64,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  household;	
  digital	
  image	
  by	
  
subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  26	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131117.b700.s64,	
  from	
  
Swedish	
  National	
  Archives.
20	
  Mora	
  Parish,	
  Dalarna	
  Co,	
  Sweden;	
  Parish	
  Books,	
  1900-­‐1910,	
  vol.	
  AIIa:1,	
  p.	
  64,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  household,	
  see	
  Attachment	
  
9.
21	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  EI:8,	
  p.	
  50,	
  
24	
  December	
  1899,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  and	
  Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131150.b530.s50,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives,
see	
  Attachment	
  14.
22	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  vol.	
  C:10,	
  p.	
  279,	
  15	
  
September	
  1867,	
  Carin	
  [Larsdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  
March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131137.b2830.s279,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives,	
  see	
  Attachment	
  15.
23	
  Hennepin	
  Co.,	
  Minn.,	
  Division	
  of	
  Vital	
  Statistics,	
  death	
  certiDicate	
  no.	
  25725	
  (1935),	
  Carrie	
  Erickson,	
  see	
  Attachment	
  1. 
24	
  Mora	
  Parish,	
  Dalarna	
  Co.,	
  Sweden;	
  Moving	
  Out	
  Record,	
  1895-­‐1909,	
  vol.	
  B:4,	
  p.	
  110,	
  5	
  July	
  1907,	
  Karin	
  Larsdotter,	
  see	
  
Attachment	
  8.	
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Children	
  of	
  Erik2	
  Eriksson	
  and	
  Karin3	
  Larsdotter	
  were	
  as	
  follows:
i. Anna	
  Eriksson,	
  born	
  15	
  June	
  1900	
  in	
  Garås.25	
  Immigrated	
  to	
  the	
  US	
  

with	
  her	
  mother	
  and	
  brother	
  Anders	
  in	
  1907.	
  It	
  is	
  believed	
  she	
  
married	
  and	
  moved	
  to	
  California.

ii. Anders	
  Eriksson,	
  born	
  9	
  February	
  1900	
  in	
  Garsås.26	
  Immigrated	
  to	
  
the	
  US	
  with	
  his	
  mother	
  and	
  sister	
  Anna	
  in	
  1907.

iii. Arthur	
  Erickson	
  
iv. Erick1	
  Erickson

Generation	
  Three

4. Täpp	
  Erik4	
  Eriksson,	
  born	
  3	
  February	
  1840	
  in	
  Garsås	
  to	
  Täpp	
  Erik8	
  
Andersson	
  and	
  Skogs	
  Karin9	
  Larsdotter.27	
  He	
  died	
  19	
  January	
  1913	
  in	
  
Garsås.28	
  Täpp	
  Erik	
  lived	
  his	
  entire	
  life	
  in	
  Garsås.	
  He	
  was	
  married	
  on	
  24	
  
August	
  1862	
  in	
  Mora29	
  to:

5. Holknekt	
  Brita5	
  Andersdotter,	
  born	
  11	
  October	
  1839	
  in	
  Garsås	
  to	
  
Holknekt	
  Anders10	
  Andersson	
  and	
  Larsols	
  Anna11	
  Andersdotter30,	
  no	
  
further	
  research.

Based	
  on	
  various	
  Parish	
  Books/Household	
  Examination	
  Records	
  which	
  have	
  
not	
  been	
  veriDied,	
  the	
  children	
  of	
  Täpp	
  Erik4	
  Eriksson	
  and	
  Holknekt	
  Brita5	
  
Andersdotter	
  were	
  as	
  follows:

i. Täpp	
  Karin	
  Eriksdotter,	
  born	
  18	
  October	
  1863	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Värmdö	
  17	
  May	
  1886,	
  no	
  further	
  research.

ii. Täpp	
  Anna	
  Eriksdotter,	
  born	
  31	
  March	
  1865	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Värmdö	
  21	
  March	
  1884,	
  no	
  further	
  research.

iii. Täpp	
  Kerstin	
  Eriksdotter,	
  born	
  21	
  January	
  1867	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Stockholm	
  8	
  January	
  1887,	
  no	
  further	
  research.

25	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  213,	
  
roughly	
  chronologically	
  ordered,	
  15	
  June	
  1900,	
  Anna	
  [Täpp	
  Eriksdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b2160.s213,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  16.
26	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  320,	
  
roughly	
  chronologically	
  ordered,	
  9	
  February	
  1903,	
  Anders	
  [Täpp	
  Eriksson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b3230.s320,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  17.	
  
27	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  184,	
  
chronologically	
  ordered,	
  3	
  February	
  1840,	
  Erik	
  [Täpp	
  Eriksson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1890.s184,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  18.	
  
28	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1912-­‐1929,	
  vol.	
  F:18,	
  
unpaginated,	
  roughly	
  chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  12,	
  19	
  February	
  1913,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,
ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v184162.b220,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  19.
29	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1862-­‐1889,	
  vol.	
  	
  EI:6,	
  p.	
  4,	
  
marriage	
  no.	
  33,	
  24	
  August	
  1862,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  and	
  Holknekt	
  Brita	
  Andersdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  
ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131148.b7.s4,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  20.
30	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  178,	
  
chronologically	
  ordered,	
  11	
  October	
  1839,	
  Brita	
  [Holknekt	
  	
  Andersdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1830.s178,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  21.
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iv. Täpp	
  Margit	
  Eriksdotter,	
  born	
  8	
  June	
  1870	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Stockholm	
  9	
  September	
  1893,	
  no	
  further	
  research.

v. Täpp	
  Erik2	
  Eriksson,	
  born	
  10	
  February	
  1872	
  in	
  Garsås,	
  married	
  
Backas	
  Karin3	
  Larsdotter	
  24	
  December	
  1899	
  in	
  Mora,	
  and	
  died	
  13	
  
January	
  1950	
  in	
  St	
  Paul.

vi. Täpp	
  Maria	
  Eriksdotter,	
  born	
  9	
  March	
  1874	
  in	
  Garsås;	
  died	
  9	
  April	
  
1874.

vii. Täpp	
  Maria	
  Eriksdotter,	
  born	
  7	
  December	
  1875	
  in	
  Garsås;	
  died	
  29	
  
May	
  1877.

viii. Täpp	
  Maria	
  Eriksdotter,	
  born	
  5	
  January	
  1878	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Stockholm	
  8	
  February	
  1899,	
  no	
  further	
  research.

ix. Täpp	
  Emma	
  Eriksdotter,	
  born	
  31	
  January	
  1880	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Stockholm	
  14	
  December	
  1900,	
  no	
  further	
  research.

x. Täpp	
  Anders	
  Eriksson,	
  born	
  5	
  October	
  1884	
  in	
  Garsås,	
  moved	
  to	
  
Stockholm	
  18	
  November	
  1902,	
  no	
  further	
  research.

6. Backas	
  Lars6	
  Bengtsson,	
  born	
  16	
  January	
  1837	
  in	
  Garsås	
  to	
  Backas	
  Bengt12
Hansson	
  Lax	
  and	
  Bjöns	
  Karin13	
  Larsdotter.31	
  He	
  died	
  22	
  October	
  1908	
  in	
  
Garsås.32	
  	
  Backas	
  Lars	
  lived	
  his	
  entire	
  life	
  in	
  Garsås.	
  	
  He	
  was	
  married	
  on	
  the	
  
27	
  November	
  1864	
  in	
  Mora33	
  to:

7. Jons	
  Anna7	
  Andersdotter,	
  born	
  2	
  January	
  1832	
  in	
  Garsås	
  to	
  Jons	
  Anders14	
  
Larsson	
  and	
  Nygård	
  Sara15	
  Andersdotter.34	
  She	
  died	
  24	
  March	
  1874	
  in	
  
Garsås.35	
  She	
  lived	
  her	
  entire	
  life	
  in	
  Garsås.	
  

Based	
  on	
  various	
  Household	
  Examination	
  Records,	
  which	
  have	
  not	
  been	
  
veriDied,	
  the	
  children	
  of	
  Backas	
  Lars6	
  Bengtsson	
  and	
  Jons	
  Anna7	
  Andersdotter	
  
were	
  as	
  follows:

i. Backas	
  Bengt	
  Larsson,	
  born	
  19	
  April	
  1865	
  in	
  Garsås.	
  No	
  further	
  
research	
  conducted.

31	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  142,	
  
chronologically	
  ordered,	
  16	
  January	
  1837,	
  Lars	
  [Bengtsson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1470.s142,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  22.
32	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  F:16,	
  p.	
  223,	
  
roughly	
  chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  130,	
  22	
  October	
  1908,	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131166.b2290.s223,	
  from	
  Swedish	
  
National	
  Archives,	
  see	
  Attachment	
  23.
33	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1862-­‐1889,	
  vol.	
  	
  EI:6,	
  p.	
  20,	
  
marriage	
  no.	
  44,	
  27	
  November	
  1864,	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson	
  and	
  Jons	
  Anna	
  Andersdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  
ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131148.b23.s20,	
  from	
  Swedish	
  
National	
  Archives,	
  see	
  Attachment	
  24.
34	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  64,	
  
chronologically	
  ordered,	
  2	
  January	
  1832,	
  Anna	
  [Larsdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b690.s64,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  25.
35	
  Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1866-­‐1883,	
  vol.	
  F:16,	
  
unpaginated,	
  roughly	
  chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  26,	
  24	
  March	
  1874,	
  Anna	
  Andersdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  
ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131164.b130,	
  from	
  Swedish	
  National	
  
Archives,	
  see	
  Attachment	
  26.

11



ii. Backas	
  Karin3	
  Larsdotter,	
  born	
  15	
  September	
  1867	
  in	
  Garsås;	
  
married	
  24	
  December	
  1899	
  in	
  Mora	
  to	
  Täpp	
  Erik2	
  Eriksson;	
  and	
  died	
  
28	
  September	
  1932	
  in	
  St.	
  Paul.

iii. Backas	
  Anders	
  Larsson,	
  born	
  14	
  November	
  1870	
  in	
  Garsås.	
  No	
  
further	
  research	
  conducted.

iv. Backas	
  Anna	
  Larsdotter,	
  born	
  14	
  January	
  1873	
  in	
  Garsås.	
  No	
  further	
  
research	
  conducted.

12



Attachment	
  1	
  
	
  

	
  
	
  
Hennepin	
  County,	
  Minnesota,	
  Division	
  of	
  Vital	
  Statistics,	
  death	
  certificate	
  no.	
  25725	
  (1935),	
  Carrie	
  Erickson;	
  Minnesota	
  Death	
  
Certificate	
  Collection,	
  Minnesota	
  Historical	
  Society,	
  St.	
  Paul.	
  
Transcription	
  
Place	
  of	
  Death:	
  	
   	
   592	
  Wells	
  Street,	
  1st	
  Ward,	
  St.	
  Paul,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota	
   	
  
Full	
  Name:	
  	
   	
   Carrie	
  Erickson	
  
Length	
  of	
  Residence	
  
in	
  City	
  of	
  Death:	
   	
   25	
  years,	
  3	
  months,	
  23	
  days	
  
How	
  long	
  in	
  U.S.:	
  	
   25	
  years,	
  3	
  months,	
  23	
  days	
  
Sex:	
   	
   	
   Female	
  
Color/Race:	
   	
   White	
  
Marital	
  Status:	
   	
   Married	
  
Name	
  of	
  Husband:	
   Eric	
  Erickson	
  
Date	
  of	
  Birth:	
   	
   15	
  Sept.	
  1867	
  
Occupation:	
   	
   Housewife	
  
Birthplace:	
   	
   Sweden	
  
Father/birthplace:	
   Lars	
  Bengston	
  [sic],	
  Sweden	
  
Mother/birthplace:	
   Unknown,	
  Sweden	
  
Informant:	
   	
   Eric	
  Erickson,	
  593	
  Wells	
  St.,	
  City,	
  [sic]	
  
Place	
  of	
  burial:	
   	
   Union	
  
Date	
  of	
  burial:	
   	
   12/30/32	
  
Undertaker:	
   	
   Johnson	
  &	
  Sons,	
  St.	
  Paul,	
  Minn	
  
Filed:	
   	
   	
   12/29/32	
  	
  
Date	
  of	
  death:	
   	
   Dec.	
  27,	
  [19]32,	
  6:30	
  A.M.	
  
Cause	
  of	
  death:	
   	
   Broncho-­‐Pneumonia	
  	
  



Attachment	
  2	
  
	
  

	
  
	
  
Hennepin	
  County,	
  Minnesota,	
  Division	
  of	
  Vital	
  Statistics,	
  death	
  certificate	
  no.	
  24863	
  (1950),	
  Erick	
  Erickson;	
  Minnesota	
  Death	
  
Certificate	
  Collection,	
  Minnesota	
  Historical	
  Society,	
  St.	
  Paul.	
  
	
  
Transcription	
  
Place	
  of	
  Death:	
  	
   	
   Ancker	
  Hospital,	
  St.	
  Paul,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnesota	
  
Length	
  of	
  stay	
  in	
  district:	
   51	
  
Residence:	
   	
   1136	
  E.	
  Magnolia,	
  St.	
  Paul,	
  Ramsey	
  County,	
  Minnsota	
  
Full	
  Name:	
  	
   	
   Erick	
  Erickson	
  
Date	
  of	
  Death:	
   	
   Jan.	
  13,	
  1950	
  
Sex	
  &	
  Color/Race:	
   	
   Male,	
  White	
  
Marital	
  Status:	
   	
   Widowed	
  
Date	
  of	
  Birth:	
   	
   2-­‐10-­‐1871	
  
Age:	
   	
   	
   78	
  
Occupation:	
   	
   Plasterer,	
  Various	
  Contractors	
  
Birthplace:	
   	
   Sweden	
  
Citizenship:	
   	
   U.S.	
  
Father:	
   	
   	
   Edward	
  Erickson	
  
Mother:	
   	
   	
   Bertha	
  ?	
  	
  
Spouse:	
   	
   	
   Carine	
  Larson	
  
In	
  Armed	
  Forces:	
   	
   No	
  
SSN:	
   	
   	
   42188	
  
Informant:	
   	
   M.	
  Zenk,	
  Ancker	
  Hosp.	
  
Cause	
  of	
  Death:	
   	
   Bowel	
  Obstruction	
  
Name	
  of	
  Cemetery:	
   Union	
  
Date	
  of	
  burial:	
   	
   1-­‐16-­‐1950	
  



Attachment	
  3	
  
	
  

	
  
	
  
“Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  April	
  
2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74575	
  Karin	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐143,	
  1869–
1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden.	
  



	
  
	
  
Transcription	
  
	
  
	
  

K
on
trak

-­	
  
tets	
  N

:r	
  

Utvandrarens	
  yrke	
  
och	
  namn	
  

Hemort	
  till	
  län	
  och	
  
socken	
  

Å
ld
er	
  

M
an
	
  

Q
vin

n
a	
  

Su
m
m
a	
  

Bestämmelseort	
  

[745]74	
   Ersdotter	
  Kerstin	
   Mora	
  Kpbg	
  
[Kopparberg]	
  

21	
   	
   1	
   1	
   Boston,	
  Mass	
  

[745]75	
   Eriksson	
  Karin	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
   39	
   	
   1	
   1	
   St.	
  Paul,	
  Minn	
  
	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
	
  
Translation	
  
	
  
	
  

Con
tract	
  

N
u
m
b
er	
  

Emigrant’s	
  
Occupation	
  and	
  
Name	
  	
  

Home	
  county	
  and	
  
parish	
  

A
ge	
  

M
an
	
  

W
om

an
	
  

Su
m
	
  

Destination	
  

[745]74	
   Ersdotter	
  Kerstin	
   Mora	
  Kpbg	
  
[Kopparberg]	
  

21	
   	
   1	
   1	
   Boston,	
  Mass	
  

[745]75	
   Eriksson	
  Karin	
   Mora	
  Kpbg	
  
[Kopparberg]	
  

39	
   	
   1	
   1	
   St.	
  Paul,	
  Minn	
  

	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
“Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  April	
  
2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74575	
  Karin	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐143,	
  1869–
1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden.	
  



Attachment	
  4	
  
	
  

	
  
	
  
“Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  April	
  
2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74592	
  Anna	
  and	
  Anders	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐
143,	
  1869–1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden.	
  
	
  
	
  



Transcription	
  
	
  

K
on
trak

-­	
  
tets	
  N

:r	
  

Utvandrarens	
  yrke	
  
och	
  namn	
  

Hemort	
  till	
  län	
  och	
  
socken	
  

Å
ld
er	
  

M
an
	
  

Q
vin

n
a	
  

Su
m
m
a	
  

Bestämmelseort	
  

74592	
   Eriksson	
  Anna	
   Mora	
  Kpbg	
  
[Kopparberg]	
  

7	
   	
   1	
   1	
   St.	
  Paul,	
  Minn	
  

	
  	
  	
  	
  	
  “	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Anders	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
   4	
   1	
   	
   1	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
  
	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
Translation	
  
	
  

Con
tract	
  

N
u
m
b
er	
  

Emigrant’s	
  
Occupation	
  and	
  
Name	
  	
  

Home	
  county	
  and	
  
parish	
  

A
ge	
  

M
an
	
  

W
om

an
	
  

Su
m
	
  

Destination	
  

74592	
   Eriksson	
  Anna	
   Mora	
  Kpbg	
  
[Kopparberg]	
  

7	
   	
   1	
   1	
   St.	
  Paul,	
  Minn	
  

	
  	
  	
  	
  	
  “	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Anders	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
   4	
   1	
   	
   1	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  “	
  
	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
“Gothenburg,	
  Sweden,	
  Passenger	
  Lists,	
  1869-­‐1951,”	
  digital	
  images,	
  Ancestry.com	
  	
  (http://ancestry.com	
  :	
  accessed	
  12	
  April	
  
2015),	
  Ariosto	
  manifest,	
  19	
  July	
  1907,	
  contract	
  no.	
  74592	
  Anna	
  and	
  Anders	
  Eriksson;	
  from	
  Göteborgs	
  Poliskammare,	
  EIX	
  1-­‐
143,	
  1869–1950,	
  Landsarkivet	
  i	
  Göteborg,	
  Göteborg,	
  Sweden.	
  



Attachment	
  5	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
“Ariosto,”	
  photograph	
  from	
  Norway	
  Heritage	
  (http://norwayheritage.com	
  :	
  accessed	
  10	
  April	
  2015).	
  Note:	
  A	
  higher	
  resolution	
  
scan	
  of	
  this	
  photograph	
  can	
  be	
  purchased	
  from	
  Norway	
  Heritage.	
  	
  
	
  



Attachment	
  6	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
“Crew	
  Lists	
  of	
  Vessels	
  Arriving	
  at	
  Boston,	
  Massachusetts,	
  1917-­‐1943;”	
  Saxonia	
  manifest,	
  1	
  August	
  1907,	
  for	
  entries	
  on	
  List	
  L,	
  
Page	
  60;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  15	
  April	
  2015);	
  from	
  National	
  
Archives	
  microfilm	
  T938,	
  roll	
  111.	
  	
  



	
  

	
  
	
  
“Crew	
  Lists	
  of	
  Vessels	
  Arriving	
  at	
  Boston,	
  Massachusetts,	
  1917-­‐1943;”	
  Saxonia	
  manifest,	
  1	
  August	
  1907,	
  for	
  entries	
  on	
  List	
  L,	
  
Page	
  61;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  Ancestry.com	
  (http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  15	
  April	
  2015);	
  from	
  National	
  
Archives	
  microfilm	
  T938,	
  roll	
  111.	
  	
  
	
  



	
  
Passenger	
  List	
  Transcription	
  

	
  
Age	
   Sex	
   Mar-­‐

ried/	
  
Single	
  

Calling	
  or	
  
Occupation	
  

Able	
  to	
   National
-­‐ity	
  

Race	
  or	
  
People	
  

NARA	
  
Series/Roll	
  

List/	
  
Page	
  

Ship	
   Port	
  of	
  
Departure	
  

Date	
  of	
  
Departure	
  

Port	
  of	
  
Arrival	
  

Date	
  
of	
  

Arrival	
  

No.	
  on	
  
list	
  

Li
ne

	
  	
  

Family	
  
Name	
  

Given	
  
Name	
  

Yrs	
   Mos	
   	
   	
   	
   Read	
   Write	
   	
   	
  
T938,	
  Roll	
  
111	
  

List	
  L/	
  
60-­‐61	
  

Saxonia	
   Liverpool	
   23	
  Jul	
  
1907	
  

Boston	
   1	
  Aug	
  
1907	
  

777361	
   2	
   Eriksson	
   Kristina	
   21	
   -­‐	
   F	
   S	
   Housework	
   Yes	
   Yes	
   Sweden	
   Scand	
  

T938,	
  Roll	
  
111	
  

List	
  L/	
  
60-­‐61	
  

Saxonia	
   Liverpool	
   23	
  Jul	
  
1907	
  

Boston	
   1	
  Aug	
  
1907	
  

777361	
   3	
   Eriksson	
   Karin	
   39	
   -­‐	
   F	
   M	
   Housework	
   Yes	
   Yes	
   Sweden	
   Scand	
  

T938,	
  Roll	
  
111	
  

List	
  L/	
  
60-­‐61	
  

Saxonia	
   Liverpool	
   23	
  Jul	
  
1907	
  

Boston	
   1	
  Aug	
  
1907	
  

777425	
   25	
   Eriksson	
   Anna	
   7	
   -­‐	
   F	
   S	
   Nil	
   Yes	
   Yes	
   Sweden	
   Scand	
  

T938,	
  Roll	
  
111	
  

List	
  L/	
  
60-­‐61	
  

Saxonia	
   Liverpool	
   23	
  Jul	
  
1907	
  

Boston	
   1	
  Aug	
  
1907	
  

777426	
   26	
   Eriksson	
   Anders	
   4	
   -­‐	
   M	
   S	
   Nil	
   No	
   No	
   Sweden	
   Scand	
  

	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
Last	
  Permanent	
  
Residence	
  

Final	
  Destination	
   Whether	
  ever	
  before	
  in	
  
the	
  USl	
  and	
  if	
  so,	
  when	
  
and	
  where?	
  

If	
  Yes	
  

Li
ne

	
  

Country	
   City	
  or	
  
Town	
  

Name	
  and	
  complete	
  
address	
  of	
  nearest	
  
relative	
  or	
  friend	
  in	
  
country	
  whence	
  alien	
  
came.	
  

	
   	
  

Ti
ck
et
	
  t
o	
  
Fi
na

l	
  
D
es
ti
na

ti
on

	
  

By
	
  W

ho
m
	
  P
as
sa
ge
	
  

Pa
id
	
  

H
av
e	
  
$5

0	
  
or
	
  h
ow

	
  
m
uc
h?
	
   Yes	
  

or	
  
No	
  

Years	
   Where	
  

Whether	
  going	
  to	
  join	
  a	
  
relative	
  or	
  friend;	
  and	
  if	
  so,	
  
name	
  and	
  complete	
  address	
  

Ev
er
	
  

In
st
it
ut
io
na

liz
ed

	
  

Po
ly
ga
m
is
t?
	
  

A
na

rc
hi
st
?	
  

La
bo

r	
  

Condition	
  
of	
  Health,	
  
Mental	
  
and	
  
Physical	
  

2	
   Sweden	
   Mora	
  Kpb	
   Father	
  Eric	
  Bengtsson,	
  
Gärsås	
  

Mass	
   Chelsea	
   Yes	
   Self	
   $10	
   No	
   -­‐	
   -­‐	
   Friend	
  Lars	
  Glasell	
  60	
  Lash	
  
Str.	
  Boston,	
  Mass	
  

No	
   No	
   No	
   No	
   Good	
  

3	
   Sweden	
   Mora	
  Kpb	
   Father	
  Lars	
  Bengtsson,	
  
Gärsås	
  

Minn	
   St.	
  Paul	
   Yes	
   Self	
   $8	
   Yes	
   1896	
  
1899	
  

Boston	
  
Mass	
  

Husband	
  T.	
  E.	
  Erikson,	
  674	
  
Magnolia	
  Str.	
  St	
  Paul	
  Minn	
  

No	
   No	
   No	
   No	
   Good	
  

25	
   Sweden	
   Mora	
  Kopb	
   Grandfather	
  Lars	
  
Bengtson,	
  Garsas	
  Sweden	
  

Minn	
   St.	
  Paul	
   	
   Mother	
   -­‐	
   No	
   -­‐	
   -­‐	
   Father	
  T.	
  E.	
  Ericsson	
  674	
  
Magnolia	
  Str.	
  St.	
  Paul,	
  Minn	
  

No	
   No	
   No	
   No	
   Good	
  

26	
   Sweden	
   Mora	
  Kopb	
   Grandfather	
  Lars	
  
Bengtson	
  Garsås	
  

Minn	
   St.	
  Paul	
   	
   Mother	
   0	
   No	
   -­‐	
   -­‐	
   Father	
  T.	
  E.	
  Ericsson	
  674	
  
Magnolia	
  Str.	
  St.	
  Paul,	
  Minn	
  

No	
   No	
   No	
   No	
   Good	
  

	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
Height	
   Color	
  of	
   Place	
  of	
  Birth	
   	
  

Li
ne

	
  

Deformed	
  or	
  
Crippled.	
  Nature,	
  
length	
  of	
  time,	
  and	
  
cause.	
  

Feet	
   Inches	
  

Complexion	
  

Hair	
   Eyes	
  

Marks	
  of	
  
Identification	
  

Country	
   City	
  or	
  Town	
   	
  
2	
   No	
   5	
   2	
   Fair	
   Black	
   Blue	
   None	
   Sweden	
   Mora	
   	
  
3	
   No	
   5	
   3	
   Fair	
   Brown	
   Blue	
   None	
   Sweden	
   Mora	
   	
  
25	
   No	
   -­‐	
   -­‐	
   Fair	
   Blond	
   Blue	
   None	
   Sweden	
   Garsås	
  Kppb	
   	
  
26	
   No	
   -­‐	
   -­‐	
   Fair	
   Blond	
   Brown	
   None	
   Sweden	
   Garsås	
  Kppb	
   	
  
	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
“Crew	
  Lists	
  of	
  Vessels	
  Arriving	
  at	
  Boston,	
  Massachusetts,	
  1917-­‐1943;”	
  Saxonia	
  manifest,	
  1	
  August	
  1907,	
  for	
  entries	
  on	
  List	
  L,	
  pp.	
  60-­‐61;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  Ancestry.com	
  
(http://www.ancestry.com	
  :	
  accessed	
  15	
  April	
  2015);	
  from	
  National	
  Archives	
  microfilm	
  T938,	
  roll	
  111.	
  	
  



Attachment	
  7	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
“Saxonia,”	
  photograph	
  from	
  Nestors	
  Bridge	
  (http://www.nestorsbridge.com/maghera/saxonia-­‐1.html	
  :	
  accessed	
  10	
  April	
  2015).	
  	
  
	
  



	
  
	
  
	
  
Attachment	
  8	
  

	
  
	
  

	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Utflyttningslängd	
  (Moving	
  Out	
  Record)	
  1895-­‐1909,	
  vol.	
  B:4,	
  p.	
  110,	
  5	
  July	
  1907,	
  Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131126.b1130.s110,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
Transcription	
  
	
  	
  

Utflyttningens	
  

löpande	
  
årsnummer	
  

dag	
  och	
  
månad	
  

Utflyttade	
  
För-­‐	
  och	
  tillname,	
  
yrke	
  och	
  
näringsfång	
  

Födelseår	
  
dag	
  och	
  
månad	
  

Mankön	
   Qvinkön	
   Hvarifrån	
  i	
  
församlingen	
  
utflyttade	
  

Sida	
  i	
  
försam-­‐	
  
lings-­‐	
  	
  
boken	
  

Hvarthän	
  (försam-­‐	
  
ling	
  i	
  län	
  eller	
  
stad)	
  utflyttad	
  

Särskilda	
  
anteck-­‐	
  
ningar	
  

60	
   5/7	
  
[1907]	
  

Larsdotter,	
  Karin	
  
Jordbruk	
  Hustru	
  	
  

15/9	
  67	
   	
   1	
   Garsås	
   64	
   N.	
  Amerika	
   	
  

61	
   	
  	
  	
  “	
   Ersdotter	
  Täpp	
  
Anna	
  

15/6	
  
1900	
  

	
   1	
   	
  	
  	
  “	
   	
  “	
   	
  	
  	
  “	
   	
  

62	
   	
  	
  	
  “	
   Ersson	
  Täpp	
  
Anders,	
  son	
  

03	
   1	
   	
   	
  	
  	
  “	
   	
  “	
   	
  	
  	
  “	
   	
  

	
  
Translation	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Utflyttningslängd	
  (Moving	
  Out	
  Record)	
  1895-­‐1909,	
  vol.	
  B:4,	
  p.	
  110,	
  5	
  July	
  1907,	
  Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  
(http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131126.b1130.s110,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

Emigration	
  
Number	
  

Emigration	
  
Date	
  

Emigrants	
  Name	
  
and	
  occupation	
  

Birth	
  
Date	
  

Man	
   Woman	
   Moving	
  
from	
  

Clerical	
  
Survey	
  
Page	
  

Moving	
  To	
   Comments	
  

60	
   5/7	
  [1907]	
   Larsdotter,	
  Karin	
  
Farmers	
  Wife	
  

15	
  Sep	
  
1867	
  

	
   1	
   Garsås	
   64	
   N.	
  Amerika	
   	
  

61	
   	
  	
  	
  “	
   Ersdotter	
  Täpp	
  
Anna	
  

15	
  Jun	
  
1900	
  

	
   1	
   	
  	
  	
  “	
   	
  “	
   	
  	
  	
  “	
   	
  

62	
   	
  	
  	
  “	
   Ersson	
  Täpp	
  
Anders,	
  son	
  

1903	
   1	
   	
   	
  	
  	
  “	
   	
  “	
   	
  	
  	
  “	
   	
  



Attachment	
  9	
  
	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
   	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden),	
  Församlingsbok	
  (Parish	
  Book),	
  1900-­‐1910,	
  vol.	
  AIIa:1,	
  p.	
  64;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  26	
  
March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131117.b700.s64,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
Transcription	
  

Född	
   Inflyttad	
  eller	
  öfverförd	
  	
   [Rote]	
   Ln	
   Torp,	
  lägenhet,	
  verk	
  or	
  inrättningar	
  m.	
  m.	
  
under	
  ofvanstående	
  fastighet.	
  	
  
Personens	
  för	
  och	
  tillnamn	
  samt	
  
famileställning,	
  äfvensom	
  personen	
  title,	
  
om	
  annan	
  än	
  den	
  I	
  kol	
  2	
  angifna	
  

Yrke	
  (tjenst,	
  näringsfång).	
  
Stam	
  (främmande).	
  Lyte	
  
(fallandesot,	
  
sinnessjukdom,	
  idioti	
  
blindhet,	
  döfstumhet).	
  

år	
   dag	
  
och	
  
mån	
  

Födelseort	
  
(församling	
  I	
  län	
  
eller	
  I	
  stad)	
  

Vaccinera
ts	
  el.	
  H

ast	
  
Koppor	
  

Gift	
  (år,	
  day,	
  
och	
  månad)	
  

Enkling,	
  enka	
  
eller	
  frånskild	
  år,	
  
dag	
  och	
  månad	
  

Från	
  förs.	
  I	
  län	
  eller	
  I	
  
stad,	
  eller	
  sida	
  I	
  
församlingsbok	
  eller	
  
boken	
  öfver	
  obefintl.	
  

År,	
  dag	
  
och	
  
månad	
  

1	
   Garsås,	
  No.	
  70	
   1	
   Täpp	
  Erik	
  Errson	
   Jordb	
   40	
   3/2	
   Mora	
   v	
   63	
   	
   G.B.	
  1294	
   	
  
2	
   	
   3	
   Hu.	
  Brita	
  Andersdotter	
   -­‐	
   39	
   4/10	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
3	
   	
   4	
   s.	
  Erik	
   -­‐	
   73	
   10/3	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
4	
   	
   5	
   d.	
  Emma	
   -­‐	
   80	
   31/1	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
5	
   	
   6	
   s.	
  Anders	
   -­‐	
   84	
   5/10	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
6	
   	
   8	
   dotter	
  Marget	
  oä	
  d.	
  Margareta	
  

Antoinetta	
  
-­‐	
   91	
   31/5	
   Karlsberg	
  

garnisonförs	
  
v	
   	
   	
   	
   	
  

7	
   	
   10	
   s.	
  Erik	
  Ersson	
   -­‐	
   72	
   10/2	
   	
  	
  	
  “	
  [SIC]	
   v	
   99	
  24/12	
   	
   	
   	
  
8	
   	
   12	
   Hu.	
  Karin	
  Lardotter	
   -­‐	
   67	
   15/9	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   fol.	
  26	
   1899	
  
9	
   	
   13	
   d.	
  Anna	
   -­‐	
   1900	
   15/6	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
10	
   	
   14	
   s.	
  Anders	
   -­‐	
   03	
   3/2	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
	
  

Utflyttad	
  eller	
  öfverförd	
  	
   Kristend
om

s	
  
kunskap
.	
   Inom

	
  sv.	
  
Kyrkan	
  
begat	
  H

.	
  
N
attv.	
  

Bevistat	
  Husförhör	
  år	
   Anteckningar	
  om	
  frejd;	
  nattvardshinder;	
  äktenskapshinder;	
  utfärdad	
  
lysning;	
  hinderslöshetsbetyg;	
  skiljobref;	
  barns	
  legalisering;	
  utträde	
  us	
  
svenska	
  kyrkan;	
  främmande	
  trosbekännelse;	
  främmande	
  nationalitet;	
  den	
  
församling	
  I	
  Sverige,	
  som	
  moder	
  vid	
  nedkomst	
  utom	
  riket	
  tillhörde;	
  m.	
  m.	
  	
  

Värnpligts-­‐förhållanden	
  
Till	
  förs.	
  I	
  län	
  eller	
  I	
  stad,	
  eller	
  sida	
  I	
  
församlingsbok	
  eller	
  boken	
  öfver	
  
obefintl	
  

År,	
  dag	
  och	
  månad	
  

1	
   a	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
  06	
   U.	
  M.	
   	
   N.B.	
  390	
   	
  
2	
   b	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
   U.	
  M.	
  	
   	
   	
   	
  
3	
   a	
   N	
   	
   	
   	
   Inskr.	
   	
  
4	
   b	
   N	
   	
   	
   	
   Maria,	
  Stm	
   1900	
  14/12	
  
5	
   b	
   N	
   	
   	
   	
   Klara	
  Sthm	
   02	
  18/11	
  
6	
   c	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
  

06,	
  07	
  
	
   	
   	
   	
  

7	
   a	
   N	
   	
   	
   Inskr	
  No.	
  57	
  165/1893	
   N.	
  Amerika	
  02	
  2/8	
   	
  
8	
   a	
   N	
   06,	
   Upplysning	
  ang.	
  Frejd	
  och	
  äktenskapstad	
  sockna	
  fr.	
  06	
  

3/6	
  ??	
  99	
  9/12	
  
	
   N.	
  Amerika	
  07	
  5/7	
   	
  

9	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  
10	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  



	
  
	
  
Translation	
  
	
  

Birth	
   Moved	
  in	
  	
  	
   [District]	
   Ln	
   Cottage,	
  appartment,	
  work,	
  or	
  
facilities,	
  etc.	
  in	
  the	
  above	
  
property.	
  Persons	
  first	
  and	
  last	
  
name,	
  including	
  family,	
  persons’	
  
title	
  if	
  other	
  than	
  in	
  column	
  2	
  

Work	
  (service,	
  
livelihood).	
  
Race	
  (foreign).	
  Incapacity	
  
(epilepsy,	
  insanity,	
  idiot	
  
blindness,	
  deaf).	
  

year	
   day	
  
and	
  
month	
  

Birth	
  (parish	
  in	
  the	
  
county	
  or	
  in	
  the	
  
city)	
  

Vaccinated	
  for	
  
sm
allpox	
  

Married	
  
(year,	
  day,	
  
and	
  month)	
  

Widower,	
  
widow,	
  
or	
  
divorced	
  
year,	
  day,	
  
and	
  
month	
  

From	
  parish	
  in	
  this	
  
county	
  or	
  city,	
  or	
  
page	
  in	
  Household	
  
Exam	
  Book	
  or	
  
missing	
  person	
  
record.	
  

År,	
  dag	
  
och	
  
månad	
  

1	
   Garsås,	
  No.	
  70	
   1	
   Täpp	
  Erik	
  Errson	
   Jordb	
   40	
   3/2	
   Mora	
   v	
   63	
   	
   G.B.	
  1294	
   	
  
2	
   	
   3	
   Hu.	
  Brita	
  Andersdotter	
   -­‐	
   39	
   4/10	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
3	
   	
   4	
   s.	
  Erik	
   -­‐	
   73	
   10/3	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
4	
   	
   5	
   d.	
  Emma	
   -­‐	
   80	
   31/1	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
5	
   	
   6	
   s.	
  Anders	
   -­‐	
   84	
   5/10	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
6	
   	
   8	
   dotter	
  Marget	
  oä	
  d.	
  

Margareta	
  Antoinetta	
  
-­‐	
   91	
   31/5	
   Karlsberg	
  

garnisonförs	
  
v	
   	
   	
   	
   	
  

7	
   	
   10	
   s.	
  Erik	
  Ersson	
   -­‐	
   72	
   10/2	
   	
  	
  	
  “	
  [SIC]	
   v	
   99	
  24/12	
   	
   	
   	
  
8	
   	
   12	
   Hu.	
  Karin	
  Lardotter	
   -­‐	
   67	
   15/9	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   fol.	
  26	
   1899	
  
9	
   	
   13	
   d.	
  Anna	
   -­‐	
   1900	
   15/6	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  
10	
   	
   14	
   s.	
  Anders	
   -­‐	
   03	
   3/2	
   	
  	
  	
  “	
   v	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
Moving	
  out	
  	
  	
   Know

ledge	
  of	
  
Christianity	
  

Took	
  
com

m
union	
  

Years	
  Completed	
  the	
  Household	
  
Examination	
  

Remarks	
  on	
  reputation;	
  obstacles	
  to	
  taking	
  communion;	
  
impediment	
  to	
  marriage;	
  under	
  banns;	
  certificate	
  of	
  lack	
  of	
  
freedom;	
  seperated;	
  child	
  legalized;	
  left	
  the	
  Swedish	
  
Church;	
  foreign	
  faith;	
  for	
  nationality;	
  the	
  parish	
  is	
  Sweden,	
  
where	
  the	
  mother	
  delivered	
  the	
  child;	
  etc.	
  	
  

Military	
  Service	
  
To	
  which	
  parish,	
  in	
  the	
  county	
  or	
  city,	
  
or	
  on	
  with	
  which	
  page	
  of	
  the	
  Parish	
  
Book	
  or	
  Missing	
  People	
  Record	
  

Year,	
  day	
  and	
  month	
  

1	
   a	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
  06	
   U.	
  M.	
   	
   N.B.	
  390	
   	
  
2	
   b	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
   U.	
  M.	
  	
   	
   	
   	
  
3	
   a	
   N	
   	
   	
   	
   Inskr.	
   	
  
4	
   b	
   N	
   	
   	
   	
   Maria,	
  Stm	
   1900	
  14/12	
  
5	
   b	
   N	
   	
   	
   	
   Klara	
  Sthm	
   02	
  18/11	
  
6	
   c	
   N	
   01,	
  02,	
  03,	
  04,	
  05,	
  06,	
  07	
   	
   	
   	
   	
  
7	
   a	
   N	
   	
   	
   Inskr	
  No.	
  57	
  165/1893	
   N.	
  Amerika	
  02	
  2/8	
   	
  
8	
   a	
   N	
   06,	
   Upplysning	
  ang.	
  Frejd	
  och	
  äktenskapstad	
  

sockna	
  fr.	
  06	
  3/6	
  ??	
  99	
  9/12	
  
	
   N.	
  Amerika	
  07	
  5/7	
   	
  

9	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  
10	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden),	
  Församlingsbok	
  (Parish	
  Book),	
  1900-­‐1910,	
  vol.	
  AIIa:1,	
  p.	
  64;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  26	
  
March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131117.b700.s64,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  



Attachment	
  10	
  
	
  

	
  
	
  
Täpp Erick	
  Erickson	
  declaration	
  of	
  intention	
  (1919),	
  no.	
  127700,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  
Center	
  based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  
the	
  District	
  Court	
  of	
  the	
  2nd	
  Judicial	
  District,	
  Ramsey,	
  Minnesota.	
  
	
  
Transcription	
  
	
  
I	
  Tapp	
  Erick	
  Erickson,	
  aged	
  47	
  years,	
  occupation	
  Laborer,	
  do	
  declare	
  on	
  oath	
  that	
  my	
  personal	
  description	
  is	
  :	
  Color	
  White,	
  
complexion	
  fair,	
  height	
  5	
  feet	
  4	
  inches,	
  weight	
  167	
  pounds,	
  color	
  of	
  hair	
  Brown,	
  color	
  of	
  eyes	
  Brown	
  other	
  visible	
  distinctive	
  
marks	
  none.	
  I	
  was	
  born	
  in	
  Foluen	
  Sweden	
  on	
  the	
  10	
  day	
  of	
  Feb,	
  anno	
  Domini	
  1872:	
  I	
  now	
  reside	
  at	
  608	
  Wells	
  Str.	
  St.	
  Paul,	
  
Minn.	
  I	
  emigrated	
  to	
  the	
  United	
  States	
  of	
  America	
  from	
  Liverpool	
  on	
  the	
  vessel	
  Champaign,	
  Soo	
  Line;	
  my	
  last	
  foreign	
  residence	
  
was	
  Sweden;	
  I	
  am	
  married;	
  the	
  name	
  of	
  my	
  wife	
  is	
  Carrie;	
  she	
  was	
  born	
  at	
  Foluen	
  Sweden	
  and	
  now	
  resides	
  at	
  608	
  Wells	
  Str.	
  St.	
  
Paul,	
  Minn.	
  It	
  is	
  my	
  bona	
  fide	
  intention	
  to	
  renounce	
  forever	
  all	
  allegiance	
  and	
  fidelity	
  to	
  any	
  foreign	
  prince,	
  potentate,	
  state,	
  or	
  
sovereignty,	
  and	
  particularly	
  to	
  Gustavus	
  V	
  King	
  of	
  Great	
  Britain	
  &	
  Ireland	
  Sweden;	
  of	
  whom	
  I	
  am	
  now	
  a	
  subject;	
  I	
  arrived	
  at	
  
the	
  port	
  of	
  Sault	
  Ste.	
  Marie,	
  in	
  the	
  State	
  of	
  Mich,	
  on	
  or	
  about	
  the	
  1st	
  day	
  of	
  Sept,	
  anno	
  Domini	
  1902;	
  I	
  am	
  not	
  an	
  anarchist;	
  I	
  am	
  
not	
  a	
  polygamist	
  nor	
  a	
  believer	
  in	
  the	
  practice	
  of	
  polygamy;	
  and	
  it	
  is	
  my	
  intention	
  in	
  good	
  faith	
  to	
  become	
  a	
  citizen	
  of	
  the	
  
United	
  States	
  of	
  America	
  and	
  to	
  permanently	
  reside	
  therein:	
  So	
  Help	
  Me	
  God.	
  [Signed]	
  Täpp	
  Erick	
  Erickson	
  30	
  July	
  1919	
  



Attachment	
  11	
  
	
  

	
  
Karin	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  14746,	
  page	
  1,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety	
  Minnesota.	
  
	
  
	
  



	
  
	
  

	
  
	
  
Karin	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  14746,	
  page	
  2,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety	
  Minnesota.	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
Transcription	
  
	
  
Alien	
  Registration	
  and	
  Declaration	
  of	
  Holdings:	
  Serial	
  No.	
  14746	
  
Ramsey	
  County	
  St.	
  Paul	
  Town/Village/City	
  
	
  

1. Full	
  name	
  of	
  Alien	
  Registrant:	
  Karin	
  Erickson	
  
2. Street	
  Address,	
  Post	
  office	
  Box	
  or	
  R.F.D.	
  Route:	
  608	
  Wells	
  st.	
  
3. Village,	
  City	
  or	
  Town:	
  St	
  Paul	
  
4. Length	
  of	
  residence	
  at	
  the	
  foregoing	
  place:	
  4	
  years	
  
5. Give	
  Age	
  Last	
  Birthday:	
  50	
  years	
  
6. To	
  what	
  country	
  do	
  you	
  claim	
  allegiance?	
  United	
  States	
  	
  	
  Sweden	
  
7. Where	
  Born:	
  Sweden	
  
8. Date	
  of	
  Birth:	
  Sept	
  15	
  1867	
  
9. Port	
  of	
  entry	
  to	
  United	
  States	
  Boston	
  
10. Date	
  of	
  Arrival	
  in	
  United	
  States	
  Aug,	
  5,	
  1907	
  
11. Married?	
  Yes	
  
12. Is	
  Wife	
  living?	
  –	
  
13. Residence	
  of	
  wife,	
  if	
  living	
  –	
  
14. Do	
  you	
  speak	
  and	
  write	
  English:	
  Can	
  speak	
  but	
  not	
  write	
  
15. Have	
  you	
  a	
  trade	
  or	
  profession,	
  and	
  what?	
  	
  
16. In	
  exactly	
  what	
  live	
  of	
  work	
  are	
  you	
  at	
  present	
  engaged?	
  
17. Give	
  the	
  names	
  and	
  ages	
  of	
  all	
  living	
  children,	
  and	
  state	
  which	
  are	
  attending	
  public	
  schools	
  

Anna,	
  Andrew	
  14,	
  Arthur	
  7,	
  and	
  Erick	
  6	
  Andrew,	
  Arthur	
  and	
  Erick	
  are	
  attending	
  school.	
  Anna	
  
age	
  17,	
  Andrew	
  age	
  15,	
  Arthur	
  7,	
  Erik	
  6	
  years.	
  3	
  in	
  school.	
  

18. Have	
  any	
  of	
  your	
  male	
  relatives	
  taken	
  part	
  in	
  present	
  war	
  either	
  for	
  or	
  against	
  the	
  United	
  
States	
  and	
  its	
  allies?	
  If	
  answer	
  yes,	
  give	
  name,	
  relationship,	
  and	
  state	
  which	
  country	
  served?	
  
Yes,	
  Mr.	
  R.	
  Anderson	
  Cousin	
  by	
  marriage.	
  Serving	
  United	
  States	
  

19. Did	
  you	
  register	
  under	
  selective	
  draft,	
  and	
  if	
  so,	
  where?	
  
20. What	
  is	
  your	
  serial	
  number?	
  
21. Did	
  you	
  claim	
  exemption	
  from	
  military	
  service	
  and	
  why?	
  
22. Have	
  you	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization	
  in	
  the	
  United	
  States?	
  Is	
  so,	
  state	
  where	
  and	
  

date:	
  No	
  
23. If	
  you	
  have	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization	
  why	
  have	
  you	
  not	
  taken	
  out	
  second	
  

papers?	
  
24. If	
  you	
  have	
  never	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization,	
  why	
  have	
  you	
  not	
  done	
  so?	
  Have	
  

not	
  thought	
  of	
  it.	
  
25. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  interest	
  in	
  any	
  farm	
  lands	
  in	
  any	
  County	
  of	
  Minnesota?...	
  No	
  
26. When	
  did	
  you	
  acquire	
  interest	
  in	
  above	
  described	
  lands?	
  –	
  
27. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  interest	
  in	
  any	
  city	
  lots	
  or	
  other	
  real	
  estate	
  in	
  State	
  of	
  Minnesota...No	
  
28. When	
  did	
  you	
  acquire	
  your	
  interest	
  in	
  above	
  described	
  property?	
  –	
  
29. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  equity	
  in	
  any	
  farm	
  or	
  city	
  property	
  outside	
  of	
  	
  State	
  of	
  Minnesota?...No	
  
30. Do	
  you	
  own	
  any	
  stocks,	
  bonds,	
  or	
  other	
  securities?...No	
  
31. Is	
  any	
  person	
  holding	
  in	
  trust	
  for	
  you	
  any	
  Minnesota	
  farm	
  or	
  city	
  property?...No	
  
32. Give	
  legal	
  description	
  of	
  all	
  real	
  and	
  personal	
  property	
  held	
  by	
  minors	
  for	
  which	
  you	
  may	
  be	
  

guardian,	
  stating	
  when	
  property	
  acquired	
  and	
  relationship	
  of	
  minor?	
  None	
  
33. Do	
  you	
  own	
  any	
  personal	
  property	
  such	
  as	
  cattle,	
  sheep,	
  horses,	
  autos,	
  farm	
  machinery,	
  

etc?...No	
  
34. Have	
  you	
  sold	
  or	
  transferred	
  any	
  property	
  since	
  the	
  United	
  States	
  declared	
  the	
  existence	
  of	
  a	
  

state	
  of	
  war	
  with	
  Germany?...No	
  
35. Have	
  you	
  a	
  safe	
  deposit	
  vault,	
  and	
  if	
  so,	
  where	
  is	
  it	
  located?	
  	
  No	
  

Miscellaneous	
  remarks	
  	
  
Date	
  Feb	
  27,	
  1918	
  
Signature	
  Karin	
  Erickson	
  	
  

	
  
Karin	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  14746,	
  pp.	
  1-­‐2,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety	
  Minnesota.	
  

	
  



Attachment	
  12	
  
	
  

	
  
	
  
Erick	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  1963,	
  page	
  1,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety,	
  Minnesota.	
  



	
  

	
  
	
  
Erick	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  1963,	
  page	
  2,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety,	
  Minnesota.	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



Transcription	
  
	
  
Alien	
  Registration	
  and	
  Declaration	
  of	
  Holdings:	
  Serial	
  No.	
  1963	
  
Ramsey	
  County	
  St.	
  Paul	
  Town/Village/City	
  
	
  

1. Full	
  name	
  of	
  Alien	
  Registrant:	
  Erick	
  Erickson	
  
2. Street	
  Address,	
  Post	
  office	
  Box	
  or	
  R.F.D.	
  Route:	
  608	
  Wells	
  st.	
  
3. Village,	
  City	
  or	
  Town:	
  St	
  Paul	
  
4. Length	
  of	
  residence	
  at	
  the	
  foregoing	
  place:	
  4	
  +	
  years	
  
5. Give	
  Age	
  Last	
  Birthday:	
  46	
  years	
  
6. To	
  what	
  country	
  do	
  you	
  claim	
  allegiance?	
  United	
  States	
  
7. Where	
  Born:	
  Sweden	
  
8. Date	
  of	
  Birth:	
  Feb.	
  10,	
  1872	
  
9. Port	
  of	
  entry	
  to	
  United	
  States	
  Landed	
  in	
  Quebec	
  Canada	
  	
  
10. Date	
  of	
  Arrival	
  in	
  United	
  States	
  Sept	
  1,	
  1902	
  
11. Married?	
  Yes	
  
12. Is	
  Wife	
  living?	
  Yes	
  
13. Residence	
  of	
  wife,	
  if	
  living:	
  608	
  Wells	
  st.	
  
14. Do	
  you	
  speak	
  and	
  write	
  English:	
  Can	
  speak	
  but	
  not	
  write	
  
15. Have	
  you	
  a	
  trade	
  or	
  profession,	
  and	
  what?	
  No	
  
16. In	
  exactly	
  what	
  live	
  of	
  work	
  are	
  you	
  at	
  present	
  engaged?	
  Sewer	
  Digger	
  
17. Give	
  the	
  names	
  and	
  ages	
  of	
  all	
  living	
  children,	
  and	
  state	
  which	
  are	
  attending	
  public	
  schools	
  

Anna,	
  17	
  Andrew,	
  15	
  Arthur,	
  7	
  and	
  Erick,	
  6	
  (Andrew,	
  Arthur,	
  and	
  Erick	
  are	
  going	
  to	
  school.	
  
Erickson	
  School	
  

18. Have	
  any	
  of	
  your	
  male	
  relatives	
  taken	
  part	
  in	
  present	
  war	
  either	
  for	
  or	
  against	
  the	
  United	
  
States	
  and	
  its	
  allies?	
  If	
  answer	
  yes,	
  give	
  name,	
  relationship,	
  and	
  state	
  which	
  country	
  served?	
  
Yes,	
  Mr.	
  R.	
  Anderson	
  Cousin.	
  United	
  States	
  service.	
  

19. Did	
  you	
  register	
  under	
  selective	
  draft,	
  and	
  if	
  so,	
  where?	
  Did	
  not	
  register	
  
20. What	
  is	
  your	
  serial	
  number?	
  
21. Did	
  you	
  claim	
  exemption	
  from	
  military	
  service	
  and	
  why?	
  
22. Have	
  you	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization	
  in	
  the	
  United	
  States?	
  Is	
  so,	
  state	
  where	
  and	
  

date:	
  No	
  
23. If	
  you	
  have	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization	
  why	
  have	
  you	
  not	
  taken	
  out	
  second	
  

papers?	
  Neglect	
  Will	
  take	
  them	
  out.	
  
24. If	
  you	
  have	
  never	
  taken	
  out	
  first	
  papers	
  of	
  naturalization,	
  why	
  have	
  you	
  not	
  done	
  so?	
  Have	
  

never	
  thought	
  of	
  it.	
  
25. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  interest	
  in	
  any	
  farm	
  lands	
  in	
  any	
  County	
  of	
  Minnesota?...	
  No	
  
26. When	
  did	
  you	
  acquire	
  interest	
  in	
  above	
  described	
  lands?	
  –	
  
27. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  interest	
  in	
  any	
  city	
  lots	
  or	
  other	
  real	
  estate	
  in	
  State	
  of	
  Minnesota...No	
  
28. When	
  did	
  you	
  acquire	
  your	
  interest	
  in	
  above	
  described	
  property?	
  –	
  
29. Do	
  you	
  own	
  or	
  have	
  equity	
  in	
  any	
  farm	
  or	
  city	
  property	
  outside	
  of	
  State	
  of	
  Minnesota?...No	
  
30. Do	
  you	
  own	
  any	
  stocks,	
  bonds,	
  or	
  other	
  securities?...No	
  
31. Is	
  any	
  person	
  holding	
  in	
  trust	
  for	
  you	
  any	
  Minnesota	
  farm	
  or	
  city	
  property?...No	
  
32. Give	
  legal	
  description	
  of	
  all	
  real	
  and	
  personal	
  property	
  held	
  by	
  minors	
  for	
  which	
  you	
  may	
  be	
  

guardian,	
  stating	
  when	
  property	
  acquired	
  and	
  relationship	
  of	
  minor?	
  None	
  
33. Do	
  you	
  own	
  any	
  personal	
  property	
  such	
  as	
  cattle,	
  sheep,	
  horses,	
  autos,	
  farm	
  machinery,	
  

etc?...No	
  
34. Have	
  you	
  sold	
  or	
  transferred	
  any	
  property	
  since	
  the	
  United	
  States	
  declared	
  the	
  existence	
  of	
  a	
  

state	
  of	
  war	
  with	
  Germany?...No	
  
35. Have	
  you	
  a	
  safe	
  deposit	
  vault,	
  and	
  if	
  so,	
  where	
  is	
  it	
  located?	
  	
  No	
  

Miscellaneous	
  remarks:	
  Intend	
  to	
  take	
  out	
  naturalization	
  papers	
  in	
  a	
  very	
  short	
  time	
  
Date	
  Feb	
  25,	
  1918	
  
Signature	
  Erick	
  Erickson	
  	
  

	
  
Erick	
  Erickson	
  alien	
  registration	
  (1918),	
  no.	
  1963,	
  pp.	
  1-­‐2,	
  copy	
  from	
  Minnesota	
  Discovery	
  Center,	
  Iron	
  Range	
  Research	
  Center	
  
based	
  on	
  query	
  to	
  online	
  index	
  (http://www.mndiscoverycenter.com/research-­‐center	
  :	
  accessed	
  20	
  March	
  2015),	
  from	
  the	
  
Minnesota	
  Commission	
  of	
  Public	
  Safety,	
  Minnesota.	
  
	
  



Attachment	
  13	
  

	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1854-­‐1873,	
  vol.	
  C:10,	
  p.	
  377,	
  chronological	
  order,	
  10	
  
February	
  1872,	
  Erik	
  [Ericsson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  
#	
  v131137.b3810.s377,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives. 
 
Transcription	
  	
  
År	
  1872	
  
No.:	
   	
   	
   33	
  
Namnet:	
  	
   	
   Erik	
  [Ericsson]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   “	
  [Febr.]	
  10	
  [1872]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   “	
  [Febr.]	
  16	
  [1872]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   Garsås	
  No.	
  49	
  ½	
  Täpp	
  Eric	
  Ersson	
  Hu[stru].	
  Brita	
  Andersdotter	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   fol.	
  15/IV;	
  M.	
  32	
  Qv.	
  32	
  år	
  
Faddrarne	
  och	
   Hållams	
  Eric	
  Matsson	
  o[ch]	
  Hu[stru].	
  Kerstin	
  Larsdotter;	
  dr[äng].	
  Täpp	
  Eric	
  Larsson,	
  pig[en].	
  
deras	
  Hemvist:	
   Bjöns	
  Mait	
  Larsdotter,	
  alla	
  i	
  Sarias	
   	
  
Omständigheter:	
   R:	
  5te	
  b;	
  10	
  år;	
  K[yr]k[o]t[agen]	
  28/4	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1872	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   33	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Erik	
  [Ericsson]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   10	
  [February	
  1872]	
  	
  
Christening	
  Date:	
   16	
  [February	
  1872]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Living	
  at	
  ]Garsås	
  No.	
  49	
  ½	
  	
  [Father]	
  Täpp	
  Eric	
  Ersson	
  Wife	
  Brita	
  Andersdotter	
  
their	
  residence:	
   	
   [Household	
  Examination]	
  Book	
  IV	
  [for	
  1872]	
  page	
  15;	
  Man	
  32	
  years	
  old,	
  Woman	
  32	
  year	
  old	
   	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   Hållams	
  Eric	
  Matsson	
  and	
  wife	
  Kerstin	
  Larsdotter;	
  the	
  farmhand	
  Täpp	
  Eric	
  Larsson,	
  the	
  maid	
  
their	
  residence:	
   Bjöns	
  Mait	
  Larsdotter,	
  all	
  from	
  Sarias	
   	
  	
  
Circumstances:	
   5th	
  Child;	
  Married	
  10	
  years,	
  Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  28	
  April	
  [1872]	
  
	
  	
  



Attachment	
  14	
  

	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  	
  EI:8,	
  p.	
  50,	
  24	
  December	
  1899,	
  
Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  and	
  Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131150.b530.s50,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
50	
  	
  
1899	
  års	
  Lysningsbok	
  för	
  Mora	
  församling	
  och	
  dess	
  Vigselbor	
  för	
  år	
  1899	
  
Inskrifningens	
  löpande	
  	
  
årsnummer:	
   	
   79	
  82	
  
Lysningsdagar:	
   	
   29/10,	
  5/11,	
  12/11	
  
För-­‐	
  och	
  tillnamn,	
  yrke,	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  jordbrukare	
  i	
  Garsås	
  61	
  
bostad,	
  nationalitet	
  och	
  	
   Karin	
  Larsdotter	
  i	
  Garsås	
  
religionsbekännelse	
  (om	
  	
  
främmande):	
   	
   	
   	
  
Född	
  år	
  dag	
  och	
  mån[ad]:	
  [Groom]	
  1872	
  10/2	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1867	
  15/9	
  	
  
Sida	
  i	
  församlingsboken:	
   	
  	
  [Groom]	
  1294	
  	
  	
  	
  [Bride]	
   876	
  
Anteckningar	
  om	
  veder-­‐	
   	
  
börandes	
  samtycke;	
  om	
  	
   Bådas	
  muntl[iga]	
  samtycke	
  och	
  begäran.	
  Kvinnan	
  har	
  genom	
  borgen	
  af	
  Erik	
  Nordin	
  och	
  
hinderslöshet,	
  såsom	
  	
   Johannes	
  Larsson	
  i	
  Garsås	
  styrkt	
  sin	
  äktenskaps	
  ledighet.	
  
ledighetsbetyg,	
  afvittring,	
  
åldersdispens;	
  om	
  
anmäldt	
  jäf,	
  o.	
  d.:	
   	
  	
  
Vigsel	
  (borgerl.[ig]	
  
äktenskap)	
  räknad	
  till	
  
församl[ingen]:	
   	
   1	
  
Vigde	
  (förenade	
  genom	
  
borgerligt	
  äktenskap)	
  	
  
månad	
  dag:	
   	
   Dec.	
  24	
  
Hvilket	
  äktenskap	
  i	
  	
  
ordningen:	
   	
   [Groom]	
  1,	
  [Bride]	
  1	
  
Vigselförrättare	
  
(Borgerlig	
  myndighet):	
   Skoglund	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



Translation	
  
[Page]	
  50	
  
1899	
  year	
  Book	
  of	
  Banns	
  for	
  Mora	
  parish	
  and	
  the	
  Marriage	
  Book	
  for	
  the	
  year	
  1899	
  
Number	
  in	
  year:	
  	
   79	
  82	
  
Banns	
  Dates:	
   	
   29	
  October,	
  5	
  November,	
  12	
  November	
  
First	
  and	
  last	
  name,	
  	
  
occupation,	
  residence,	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  farmer	
  in	
  Garsås	
  61	
  
nationality,	
  religion	
  (if	
   Karin	
  Larsdotter	
  i	
  Garsås	
  
foreign):	
   	
   	
  
Groom:	
   	
   	
   	
  
Birth	
  year,	
  day,	
  and	
  	
  
month:	
   	
   	
   [Groom]	
  10	
  February	
  1872	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  15	
  September	
  1867	
  	
   	
   	
   	
  
Page	
  in	
  Parish	
  Book:	
   [Groom]	
  	
  1294	
  	
  [Bride]	
  	
  876	
  
Notes	
  about	
  the	
  parties’	
  	
  
consent,	
  objections	
  to	
   Both	
  [bride	
  and	
  groom]	
  gave	
  their	
  oral	
  consent	
  and	
  wish	
  [to	
  marry].	
  The	
  woman	
  is,	
  through	
  	
  
marriagability,	
  age	
   the	
  surety	
  of	
  Erik	
  Nordin	
  and	
  Johannes	
  Larsson	
  from	
  Garsås,	
  proven	
  to	
  be	
  free	
  to	
  marry.	
  	
  
exemption,	
  property	
  	
  
division,	
  etc:	
   	
  
Marriage	
  or	
  Civil	
  	
  
Wedding	
  counted	
  in	
  
the	
  parish:	
   	
   1	
  [Meaning	
  Marriage]	
  
Date	
  of	
  Marriage:	
   24	
  December	
  1899	
  
Number	
  of	
  Marriage:	
   [Groom]	
  1,	
  [Bride]	
  1	
  
Officiant	
  (Civil	
  Authority:	
  Skoglund	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  	
  EI:8,	
  p.	
  50,	
  24	
  December	
  1899,	
  
Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  and	
  Karin	
  Larsdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131150.b530.s50,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  



Attachment	
  15	
  
	
  

	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  vol.	
  C:10,	
  p.	
  279,	
  15	
  September	
  1867,	
  Carin	
  [Backlas	
  
Larsdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  
v131137.b2830.s279,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  	
  
År	
  1867	
  	
   	
   	
   	
   279	
  
No.:	
   	
   	
   169	
  
Namnet:	
  	
   	
   Carin	
  [Backlas	
  Larsdotter]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   “	
  [Sept.]	
  15	
  [1867]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   “	
  [Sept.]	
  17	
  [1867]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   Garsås	
  No.	
  22	
  ½	
  Backlas	
  Lars	
  Bengtsson	
  Hu[stru].	
  Anna	
  Andersdotter	
  fol.	
  18/III;	
  36	
  år	
  
Faddrarne	
  och	
   	
   Soldat	
  Erik	
  Wikman	
  Hu[stru].	
  Kerstin	
  Matsdotter	
  i	
  Garsås	
  Brittos	
  Eric	
  Ersson	
  Hu[stru]	
  	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   Kerstin	
  Andersdotter	
  i	
  Noret	
  
Omständigheter:	
  	
   D.B.A;	
  K[yr]k[o]t[agen]	
  27	
  October	
  	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1867	
  	
  	
  	
  	
  	
  [Page]	
  279	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   169	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Carin	
  [Backlas	
  Larsdotter]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   15	
  [September	
  1867]	
  
Christening	
  Date:	
   17	
  [September	
  1867]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Living	
  at	
  ]Garsås	
  No.	
  22	
  ½	
  	
  [Father]	
  Backlas	
  Lars	
  Bengtsson	
  Wife	
  Anna	
  Andersdotter	
   	
  
their	
  residence:	
   	
   [Household	
  Examination]	
  Book	
  III	
  [for	
  1867]	
  page	
  18;	
  Mother’s	
  age	
  36	
  years	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   The	
  soldier	
  Erik	
  Wikman	
  wife	
  Kerstin	
  Matsdotter	
  from	
  Garsås.	
  Brittos	
  Eric	
  Ersson	
  Wife	
  
their	
  residence:	
   	
   Kerstin	
  Andersdotter	
  i	
  Noret	
   	
  	
  
Circumstances:	
   	
   Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  27	
  October	
  [1867]	
  



Attachment	
  16	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  213,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  15	
  June	
  1900,	
  Anna	
  [Täpp	
  Eriksdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  
2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b2160.s213,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
213	
  	
  	
  	
  18900	
  års	
  Födelsebok	
  för	
  Mora	
  församling	
  och	
  dess	
  Dopbok	
  för	
  år	
  18-­‐-­‐	
  
Inskrifningens	
  löpande	
  	
  
årsnummer:	
   	
   162	
  
Född	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   [1900]	
  Juni	
  15	
  
Räknad	
  till	
  församlingen	
  
Lefvfödd	
  m[an]	
  q[vinna]:	
  -­‐	
  1	
  
Dödfödd	
  m[an]	
  q[vinna]:	
  -­‐	
  -­‐	
  
Dopnamn	
  (förnamn):	
   Anna	
  
Föräldrar	
  
Namn,	
  yrke,	
  nationalitet	
  	
  
och	
  religionsbekännelse	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  jordbr[ukare]	
  i	
  Garsås	
  70	
  	
  
(om	
  främmande)	
  samt	
   Hu[stru]	
  Karin	
  Larsdotter	
  
bostad:	
   	
  
Födde	
  år,	
  dag	
  och	
  månad:	
  [Täpp	
  Erik	
  Ersson]	
  72	
  10/3	
  	
  	
  	
  [Karin	
  Larsdotter]	
  67	
  15/9	
  	
   	
  
Modren	
  (Gift,	
  Enka	
  el[ler]	
  
frånskild,	
  Trolofvad,	
  Ogift):	
  1	
  [Gift]	
  
Sida	
  i	
  förs[amlings]	
  boken	
  
el[ler]	
  i	
  boken	
  öfver	
   64	
  
obefintl[igen]:	
   	
  
Döpt	
  år	
  och	
  månad	
  dag	
   [1900]	
  Juli	
  18	
  
Döpt	
  af:	
  	
   	
   Skoglund	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



Translation	
  
[page]	
  213	
  	
  	
  1900	
  year	
  Birth	
  Record	
  for	
  Mora	
  Parish	
  and	
  the	
  Christening	
  Records	
  for	
  year	
  -­‐-­‐	
   	
  
Number	
  in	
  year:	
  	
   162	
  
Birth	
  year,	
  month,	
  day:	
   15	
  	
  June	
  [1900]	
  	
  
Counting	
  in	
  Parish	
  
Living	
  Male	
  Female:	
   1	
  [Living	
  girl]	
  
Stillborn	
  Male	
  Female:	
   -­‐-­‐	
  	
  
Christening/First	
  Name:	
  	
  Anna	
  	
  
Parents	
  name,	
  	
  
occupation,	
  nationality,	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  farmer	
  in	
  Garsås	
  70	
  
religion	
  (if	
  foreign)	
  and	
   Wife	
  Karin	
  Larsdotter	
  	
  
residence	
  :	
  
Birth	
  year,	
  day,	
  &	
  month:	
  [Täpp	
  Erik	
  Ersson]	
  10	
  March	
  1872	
  [Karin	
  Larsdotter]	
  15	
  September	
  1867	
  
Mother	
  (Married,	
  widow	
  or	
  
divorced,	
  betrothed,	
  
unmarried):	
   	
   1	
  [Married]	
  
Page	
  in	
  Household	
  
Examination	
  Book	
  or	
  	
   64	
  
Missing	
  Person	
  Book:	
   	
  
Christening	
  Date:	
   18	
  July	
  [1900]	
  
Officiate:	
   	
   Skoglund	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  213,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  15	
  June	
  1900,	
  Anna	
  [Täpp	
  Eriksdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  
2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b2160.s213,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  



Attachment	
  17	
  
	
  

	
  
	
  

	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  320,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  9	
  February	
  1903,	
  Anders	
  [Täpp	
  Eriksson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  
2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b3230.s320,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  	
  
	
  
Transcription	
  
320	
  	
  	
  	
  18903	
  års	
  Födelsebok	
  för	
  Mora	
  församling	
  och	
  dess	
  Dopbok	
  för	
  år	
  18-­‐-­‐	
  
Inskrifningens	
  löpande	
  	
  
årsnummer:	
   	
   31	
  
Född	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   [1903]	
  Febr.	
  9	
  
Räknad	
  till	
  församlingen	
  
Lefvfödd	
  m[an]	
  q[vinna]:	
  1	
  -­‐	
  
Dödfödd	
  m[an]	
  q[vinna]:	
  -­‐	
  -­‐	
  
Dopnamn	
  (förnamn):	
   Anders	
  
Föräldrar	
  
Namn,	
  yrke,	
  nationalitet	
  	
  
och	
  religionsbekännelse	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  jordbr[ukare]	
  i	
  Garsås	
  70	
  	
  
(om	
  främmande)	
  samt	
   Hu[stru]	
  Karin	
  Larsdotter	
  
bostad:	
   	
  
Födde	
  år,	
  dag	
  och	
  månad:	
  [Täpp	
  Erik	
  Ersson]	
  72	
  10/2	
  	
  	
  	
  [Karin	
  Larsdotter]	
  67	
  15/9	
  	
   	
  
Modren	
  (Gift,	
  Enka	
  el[ler]	
  
frånskild,	
  Trolofvad,	
  Ogift):	
  1	
  [Gift]	
  
Sida	
  i	
  förs[amlings]	
  boken	
  
el[ler]	
  i	
  boken	
  öfver	
   64	
  
obefintl[igen]:	
   	
  
Döpt	
  år	
  och	
  månad	
  dag	
   [1900]	
  April	
  5	
  
Döpt	
  af:	
  	
   	
   Skoglund	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



Translation	
  
[page]	
  320	
  	
  	
  1903	
  year	
  Birth	
  Record	
  for	
  Mora	
  Parish	
  and	
  the	
  Christening	
  Records	
  for	
  year	
  -­‐-­‐	
   	
  
Number	
  in	
  year:	
  	
   31	
  
Birth	
  year,	
  month,	
  day:	
   9	
  February	
  [1903]	
  	
  
Counting	
  in	
  Parish	
  
Living	
  Male	
  Female:	
   1	
  [Living	
  Male]	
  
Stillborn	
  Male	
  Female:	
   -­‐-­‐	
  	
  
Christening/First	
  Name:	
  	
  Anders	
  	
  
Parents	
  name,	
  	
  
occupation,	
  nationality,	
   Täpp	
  Erik	
  Ersson,	
  farmer	
  in	
  Garsås	
  70	
  
religion	
  (if	
  foreign)	
  and	
   Wife	
  Karin	
  Larsdotter	
  	
  
residence	
  :	
  
Birth	
  year,	
  day,	
  &	
  month:	
  [Täpp	
  Erik	
  Ersson]	
  10	
  February	
  1872	
  [Karin	
  Larsdotter]	
  15	
  September	
  1867	
  
Mother	
  (Married,	
  widow	
  or	
  
divorced,	
  betrothed,	
  
unmarried):	
   	
   1	
  [Married]	
  
Page	
  in	
  Household	
  
Examination	
  Book	
  or	
  	
   64	
  
Missing	
  Person	
  Book:	
   	
  
Christening	
  Date:	
   5	
  April	
  [1903]	
  
Officiate:	
   	
   Skoglund	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1895-­‐1903,	
  vol.	
  C:14,	
  p.	
  320,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  9	
  February	
  1903,	
  Anders	
  [Täpp	
  Eriksson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  
2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131141.b3230.s320,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
	
  
Attachment	
  18	
  
	
  

	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  184,	
  chronologically	
  ordered,	
  
3	
  February	
  1840,	
  Erik	
  [Täpp	
  Eriksson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1890.s184,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  
	
  
Transcription	
  	
  
År	
  1840	
  	
   	
   	
   	
   184	
  
No.:	
   	
   	
   17	
  
Namnet:	
  	
   	
   Erik	
  [Täpp	
  Eriksson]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   Febr.	
  3	
  [1840]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   Febr.	
  9	
  [1840]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   Täpp	
  Erik	
  Andersson	
  o[ch]	
  Hu[stru]	
  Karin	
  Larsdotter	
  i	
  Garsås,	
  No.	
  41,	
  M[odern]	
  35	
  år	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   Laz	
  2	
  f	
  	
  
Faddrarne	
  och	
   	
   Källdis	
  Anders	
  Ersson,	
  Skogs	
  Anna	
  Larsdotter,	
  Skogs	
  Erik	
  Madsson,	
  Spal	
  Kerstin	
  	
  	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   Andersdotter,	
  alla	
  i	
  Garsås	
  
Omständigheter:	
  	
   K[yrko]t[agen]	
  15/3	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1840	
  	
  	
  	
  	
  	
  [Page]	
  184	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   17	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Erik	
  [Täpp	
  Eriksson]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   3	
  February	
  [1840]	
  	
  
Christening	
  Date:	
   9	
  February	
  [1840]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Father]	
  Täpp	
  Erik	
  Andersson	
  and	
  wife	
  Karin	
  Larsdotter	
  from	
  Garsås	
  No.	
  41,	
  Mother	
  age	
  35;	
  	
  	
  
their	
  residence:	
   	
   Hospital	
  fee	
  2	
  skillings	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   Källdis	
  Anders	
  Ersson,	
  Skogs	
  Anna	
  Larsdotter,	
  Skogs	
  Erik	
  Madsson,	
  Spal	
  Kerstin	
  	
  
their	
  residence:	
   	
   Andersdotter,	
  all	
  in	
  Garsås	
   	
  	
  
Circumstances:	
   	
   Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  15	
  March	
  [1840] 
	
   	
  



Attachment	
  19	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1912-­‐1929,	
  vol.	
  F:18,	
  unpaginated,	
  roughly	
  
chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  12,	
  19	
  January	
  1913,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v184162.b220,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  
	
  
Transcription	
  
1913	
  års	
  Dödbok	
  for	
  Mora	
  församling	
  och	
  dess	
  Begrafningsbok	
  för	
  år	
  1913	
  
Inskrifningens	
  löpande	
  årsnummer:	
   12	
  
Död	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   	
   	
   [1913]	
  Jan.	
  19	
  
Räknad	
  till	
  församlingen	
  m[an]	
  k[vinna]:	
  	
   1	
  [Man]	
  
För	
  och	
  tillnamn,	
  yrke,	
  nationalitet	
  och	
  	
  
religionsbekännelse	
  (om	
  främmande)	
  och	
  Ersson,	
  Täpp	
  Erik,	
  jordbrukare	
  	
  
bostad	
  samt	
  för	
  hustru	
  mannens	
  och	
  för	
   	
  Garsås	
  
minderåriga	
  deras	
  föräldrars	
  namn,	
  yrke	
  	
  
och	
  bostad:	
   	
  
Född	
  år	
  dag	
  och	
  mån[ad]:	
  	
   	
   [18]40	
  3/2	
  
Ogift	
  m[an]	
  k[vinna:	
   	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Gift	
  m[an]	
  k[vinna]:	
   	
   	
   1	
  -­‐	
  	
  [Gift	
  man]	
  
Änkling	
  eller	
  frånskild:	
   	
   	
   -­‐-­‐	
  
Änka	
  eller	
  frånskild:	
   	
   	
   -­‐-­‐	
  
Uppslag	
  i	
  församlingsbok	
  (eller	
  n:r	
  och	
  	
  
år	
  i	
  inflyttnings	
  eller	
  födelsebok):	
  	
   390	
  
Dödsorsak:	
   	
   	
   	
   -­‐	
  
Dödsattest	
  af	
  läkare/barnmorska:	
   -­‐	
  
Dödsort	
  (om	
  annon	
  än	
  hemorten):	
  
Begrafven	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   	
   Jan.	
  26	
  
Särskilda	
  anteckningar,	
  såsom	
  om	
  afsända	
  	
  
eller	
  mottagna	
  attester,	
  ...m.m.:	
   	
   e[fterlevande].m[ake].f[ödelseår].	
  [18]39	
  ingra	
  läkare	
  
	
  
Translation	
  
1913	
  year	
  Death	
  Book	
  for	
  Mora	
  Parish	
  and	
  the	
  Burial	
  Book	
  for	
  the	
  year	
  1913	
  
Number	
  in	
  Year:	
  	
   	
   	
   12	
  
Death	
  Date:	
   	
   	
   	
   19	
  January	
  1913	
  
Accounting	
  in	
  the	
  Parish	
  Man	
  /	
  Woman:	
  	
   1	
  [Man]	
  
First	
  and	
  last	
  name,	
  occupation,	
  nationality	
  	
  	
  
and	
  religion	
  (if	
  foreign)	
  residence	
  and	
  for	
  	
  Ersson,	
  Täpp	
  Erik,	
  jordbrukare	
  	
  
wife	
  the	
  husband	
  and	
  for	
  children	
  their	
  	
   Garsås	
  
parents	
  names,	
  occupations,	
  &	
  residence:	
   	
   	
   	
   	
   	
  
Birth	
  Date:	
   	
  	
   	
   	
   3	
  February	
  1840	
  
Unmarried	
  Man	
  /Woman:	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Married	
  Man	
  /	
  Woman:	
   	
   	
   1	
  -­‐	
  	
  [married	
  man]	
  
Widower	
  or	
  divorced	
  man:	
   	
   -­‐	
  
Widower	
  or	
  divorced	
  woman:	
   	
   -­‐	
  
Location	
  in	
  Parish	
  Book	
  (or	
  number	
  and	
  
year	
  in	
  moving-­‐in	
  or	
  birth	
  book):	
   	
   390	
  	
  
Cause	
  of	
  Death:	
   	
   	
   	
   -­‐	
  
Death	
  Attested	
  to	
  by	
  doctor/	
  midwife:	
   -­‐	
  
Place	
  of	
  death	
  (if	
  other	
  than	
  residence):	
   -­‐	
  
Burial	
  Date:	
   	
   	
   	
   26	
  January	
  1913	
  
Special	
  notes:	
   	
   	
   	
   birth	
  of	
  surviving	
  spouse	
  1839;	
  No	
  doctor	
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  20	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1862-­‐1889,	
  vol.	
  	
  EI:6,	
  p.	
  4,	
  marriage	
  no.	
  33,	
  24	
  
August	
  1862,	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  and	
  Holknekt	
  Brita	
  Andersdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131148.b7.s4,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
4	
  	
  	
  	
  	
  1862	
  års	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Wigsel	
  Bok	
  för	
  Mora	
  Moder	
  Församling	
  
Lysnings	
  Nummer:	
   33	
  
Lysnings	
  månad	
  dag:	
   Jul.	
  13,	
  20,	
  27	
  
Fästehjonens	
  namn,	
  stånd,	
  	
   	
  
embete,	
  yrke,	
  hemvist,	
  	
   Drängen	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  i	
  Garsås,	
  Bondeson	
  
nationalitet	
  och	
  tros-­‐	
   o[ch]	
  pig[en]	
  Holknekt	
  Britta	
  Andersdotter	
  ibdm	
  
bekännelse	
  (om	
  främmande):	
   	
   	
   	
  
Födelseår:	
  	
   	
   [Groom]	
  1840	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1839	
  	
  
Hvilket	
  gifte:	
   	
  	
  	
   [Groom]	
  1	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1	
  
Tillhör	
  Adel.:	
   	
   -­‐	
  
Folio	
  i	
  Husförhörsboken:	
  [Groom]	
  16/IV	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  2/IV	
  
Hinderslöshet,	
  afvittring,	
  	
  
giftomanna	
  samtycke	
  	
   Qvinnans	
  fader,	
  Holknekt	
  Anders	
  Andersson	
  i	
  Garsås,	
  Sjelf	
  nasvarande,	
  lemnat	
  sits	
  	
  
m.	
  m.:	
  	
   Giftomanna	
  befall	
   	
  	
  
Wigsel	
  Årsnummer:	
   35	
  
Wigselns	
  År	
  månad	
  dag:	
   1862	
  Aug	
  24	
  af	
  K-­‐m	
  
Serskilda	
  anteckningar:	
   	
  
	
  
Translation	
  
[Page]	
  4	
  1862	
  year	
  Banns	
  and	
  Marriage	
  Book	
  for	
  Mora	
  Mother	
  Parish	
  
Banns	
  Number:	
   	
   33	
  
Banns	
  Dates:	
   	
   13	
  July,	
  20	
  July,	
  27	
  July	
  
First	
  and	
  last	
  name,	
  	
  
position,	
  office,	
  work,	
   Bachelor	
  Täpp	
  Erik	
  Ersson	
  in	
  Garsås,	
  Farm	
  owner’s	
  son	
  	
  
residence,	
  nationality,	
   and	
  the	
  maid	
  Holknekt	
  Britta	
  Andersdotter	
  from	
  the	
  same	
  place	
  
religion	
  (if	
  foreign):	
   	
  
Birth	
  year:	
   	
   [Groom]	
  1840	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1839	
  	
   	
   	
   	
  
What	
  Marriage:	
   	
   [Groom]	
  1st	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1st	
  	
  
Page	
  in	
  Household	
  
Examination	
  Book:	
   [Groom]	
  	
  vol.	
  iv	
  [1860-­‐1870],	
  page	
  16	
  	
  [Bride]	
  	
  vol.	
  iv	
  [1860-­‐1870],	
  page	
  2	
  
Ability	
  to	
  marry,	
  	
   The	
  woman’s	
  father	
  Holknekt	
  Anders	
  Andersson	
  from	
  Garsås,	
  personally	
  provided	
  their	
  	
  
permission,	
  etc:	
  	
   guardians	
  consent	
  
Marriage	
  Number:	
   35	
  	
  
Marriage	
  Date:	
   	
   24	
  August	
  1862	
  by	
  the	
  Church	
  minister	
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Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  178,	
  chronologically	
  ordered,	
  
11	
  October	
  1839,	
  Brita	
  [Holknekt	
  	
  Andersdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  
2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1830.s178,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  
	
  
Transcription	
  	
  
År	
  1839	
  	
   	
   	
   	
   	
  
No.:	
   	
   	
   126	
  
Namnet:	
  	
   	
   Brita	
  [Holknekt	
  Andersdotter]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   Oct.	
  11	
  [1839]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   Oct.	
  13	
  [1839]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   Holkneckt	
  Anders	
  Andersson	
  o[ch]	
  des[s].	
  Hu[stru]	
  Anna	
  Andersdotter	
  i	
  Garsås	
  No.	
  11.	
  M.	
  31	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   år;	
  Laz.	
  3	
  F	
  rst	
  
Faddrarne	
  och	
   	
   Holkneckt	
  Lars	
  Andersson	
  o[ch]	
  des[s].	
  Hu[stru].	
  Anna	
  Andersdotter,	
  Mais	
  Lars	
  Larsson	
  och	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   [-­‐?]	
  Kerstin	
  Jonsd[otter];	
  all	
  a	
  i	
  Garsås	
  	
  
Omständigheter:	
  	
   K[yrko]t[agen]	
  1/12	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1839	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   126	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Brita	
  [Holknekt	
  Andersdotter]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   11	
  October	
  [1839]	
  
Christening	
  Date:	
   13	
  October	
  [1839]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Father]	
  Holkneckt	
  Anders	
  Andersson	
  and	
  his	
  wife	
  Anna	
  Andersdotter	
  from	
  Garrsås	
  No.	
  11;	
  	
   	
  
their	
  residence:	
   	
   The	
  Mother	
  is	
  31	
  years	
  old;	
  Hospital	
  fee	
  3	
  skillings	
  	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   Holkneckt	
  Lars	
  Andersson	
  and	
  his	
  wife	
  Anna	
  Andersdotter,	
  Mais	
  Lars	
  Larsson	
  and	
  [-­‐?-­‐]	
  	
  	
  
their	
  residence:	
   	
   Kerstin	
  Jonsdotter,	
  all	
  in	
  Garsås	
   	
  	
  
Circumstances:	
   	
   Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  1	
  December	
  [1839]	
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  22	
  
	
  

	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  142,	
  chronologically	
  ordered,	
  
16	
  January	
  1837,	
  Lars	
  [Bengtsson];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  
ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131135a.b1470.s142,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  
	
  
Transcription	
  	
  
År	
  1837	
  	
   	
   	
   	
   	
  
No.:	
   	
   	
   19	
  
Namnet:	
  	
   	
   Lars	
  [Bengtsson	
  Lax]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   Jan	
  16	
  [1837]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   Jan	
  22	
  [1837]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   Sold[at].	
  Bengt	
  Lax.	
  Hu[stru]	
  Karin	
  Larsd[otte]r	
  från	
  Garsås	
  No.	
  35	
  22år	
  Lax	
  3	
  sk.	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   	
  
Faddrarne	
  och	
   	
   Mais	
  Anders	
  And[ers]s[o]n.	
  dess	
  Hu[stru]	
  Kerstin	
  Ersd[otter]	
  Skags	
  Olof	
  Ersson	
  Täpp	
  Erik	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   Andersson	
  Larsols	
  Karin	
  Andersd[otte]r	
  all	
  i	
  Garsås	
  	
  
Omständigheter:	
  	
   K[yrko]t[agen]	
  9/4	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1837	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   17	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Lars	
  [Bengtsson	
  Lax]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   16	
  January	
  [1837]	
  
Christening	
  Date:	
   22	
  January	
  [1837]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Father]	
  Soldier	
  Bengt	
  Lax	
  and	
  wife	
  Karin	
  Larsdotter	
  from	
  Garsås	
  No.	
  35;	
  [Mother	
  is]	
  22	
  	
   	
  
their	
  residence:	
   	
   years	
  old;	
  Hospital	
  fee	
  3	
  skillings	
  	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   Mais	
  Anders	
  Andersson	
  his	
  wife	
  Kerstin	
  Ersdotter,	
  Skags	
  Olof	
  Ersson,	
  Larsols	
  Karin	
  	
  	
  	
  
their	
  residence:	
   	
   Andersodtter,	
  all	
  in	
  Garsås	
   	
  	
  
Circumstances:	
   	
   Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  9	
  April	
  [1837]	
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  23	
  
	
  

	
  
	
  

	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  F:16,	
  p.	
  223,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  death	
  no.	
  130,	
  22	
  October	
  1908,	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131166.b2290.s223,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
18908	
  års	
  Dödbok	
  for	
  Mora	
  församling	
  och	
  dess	
  Begrafningsbok	
  för	
  år	
  18908	
  
Inskrifningens	
  löpande	
  årsnummer:	
   130	
  
Död	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   	
   	
   [1913]	
  Okt.	
  22	
  
Räknad	
  till	
  församlingen	
  m[an]	
  k[vinna]:	
  	
   1	
  [Man]	
  
För	
  och	
  tillnamn,	
  yrke,	
  nationalitet	
  och	
  	
  
religionsbekännelse	
  (om	
  främmande)	
  och:	
  Bengtsson,	
  Backas	
  Lars,	
  Jordbr[are]	
  	
  
bostad	
  samt	
  för	
  hustru	
  mannens	
  och	
  för	
   	
  	
  Garsås	
  
minderåriga	
  deras	
  föräldrars	
  namn,	
  yrke	
  	
  
och	
  bostad:	
   	
  
Född	
  år	
  dag	
  och	
  mån[ad]:	
  	
   	
   1837	
  16/1	
  
Ogift	
  m[an]	
  k[vinna:	
   	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Gift	
  m[an]	
  k[vinna]:	
   	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  	
  
Änkling	
  eller	
  frånskild:	
   	
   	
   1	
  [Änking	
  eller	
  frånskild]-­‐	
  
Änka	
  eller	
  frånskild:	
   	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Uppslag	
  i	
  församlingsbok	
  (eller	
  n:r	
  och	
  	
  
år	
  i	
  inflyttnings	
  eller	
  födelsebok):	
  	
   26	
  
Dödsorsak:	
   	
   	
   	
   Njurlidaude	
  Hjärtfel	
  
Dödsattest	
  af	
  läkare/barnmorska:	
   -­‐	
  
Dödsort	
  (om	
  annon	
  än	
  hemorten):	
  
Begrafven	
  år	
  och	
  månad	
  dag:	
   	
   Okt.	
  27	
  
Särskilda	
  anteckningar,	
  såsom	
  om	
  	
  
afsända	
  eller	
  mottagna	
  attester,	
  	
   	
   	
  
begrafningsort...m.m.:	
  
	
   	
   	
  
	
  
	
   	
   	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



Translation	
  
1908	
  year	
  Death	
  Book	
  for	
  Mora	
  Parish	
  and	
  the	
  Burial	
  Book	
  for	
  the	
  year	
  1908	
  
Number	
  in	
  Year:	
  	
   	
   	
   130	
  
Death	
  Date:	
   	
   	
   	
   22	
  October	
  1908	
  
Accounting	
  in	
  the	
  Parish	
  Man	
  /	
  Woman:	
  	
   1	
  [Man]	
  
First	
  and	
  last	
  name,	
  occupation,	
  nationality	
  	
  	
  
and	
  religion	
  (if	
  foreign)	
  residence	
  and	
  for	
  	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson,	
  farmer	
  [from]	
  Garsås	
  	
  
wife	
  the	
  husband	
  and	
  for	
  children	
  their	
  	
  
parents	
  names,	
  occupations,	
  &	
  residence:	
   	
   	
   	
   	
   	
  
Birth	
  Date:	
   	
  	
   	
   	
   16	
  January	
  1837	
  
Unmarried	
  Man	
  /Woman:	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Married	
  Man	
  /	
  Woman:	
   	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  	
  	
  
Widower	
  or	
  divorced	
  man:	
   	
   1	
  [widower	
  or	
  divorced	
  man]-­‐	
  
Widower	
  or	
  divorced	
  woman:	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Location	
  in	
  Parish	
  Book	
  (or	
  number	
  and	
  
year	
  in	
  moving-­‐in	
  or	
  birth	
  book):	
   	
   26	
  	
  
Cause	
  of	
  Death:	
   	
   	
   	
   Kidney	
  disease	
  and	
  heart	
  failure	
  
Death	
  Attested	
  to	
  by	
  doctor/	
  midwife:	
   -­‐	
  
Place	
  of	
  death	
  (if	
  other	
  than	
  residence):	
   -­‐	
  
Burial	
  Date:	
   	
   	
   	
   27	
  October	
  1908	
  
Special	
  notes:	
   	
   	
   	
   birth	
  of	
  surviving	
  spouse	
  1839;	
  No	
  doctor	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1895-­‐1911,	
  vol.	
  F:16,	
  p.	
  223,	
  roughly	
  chronologically	
  
ordered,	
  death	
  no.	
  130,	
  22	
  October	
  1908,	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131166.b2290.s223,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  



Attachment	
  24	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Vigselbok	
  (Banns	
  and	
  Marriage	
  Record),	
  1862-­‐1889,	
  vol.	
  	
  EI:6,	
  p.	
  20,	
  marriage	
  no.	
  44,	
  27	
  
November	
  1864,	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson	
  and	
  Jons	
  Anna	
  Andersdotter;	
  digital	
  images	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  
accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131148.b23.s20,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
20	
  	
  	
  	
  	
  1864	
  års	
  Lysnings-­‐	
  och	
  Wigsel	
  Bok	
  för	
  -­‐-­‐	
  Församling	
  
Lysnings	
  Nummer:	
   44	
  
Lysnings	
  månad	
  dag:	
   Aug.	
  14,	
  21,	
  28	
  
Fästehjonens	
  namn,	
  stånd,	
  	
   	
  
embete,	
  yrke,	
  hemvist,	
  	
   Drängen	
  Backhas	
  Lars	
  Bengtsson	
  i	
  Garsås	
  
nationalitet	
  och	
  tros-­‐	
   o[ch]	
  pig[an]	
  Jons	
  Anna	
  Andersr	
  ibdm	
  
bekännelse	
  (om	
  främmande):	
   	
   	
   	
  
Födelseår:	
  	
   	
   [Groom]	
  1837	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1831	
  	
  
Hvilket	
  gifte:	
   	
  	
  	
   -­‐	
  -­‐	
  
Tillhör	
  Adel.:	
   	
   -­‐	
  -­‐	
  
Folio	
  i	
  Husförhörsboken:	
  [Groom]	
  27/IV	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  17/III	
  
Hinderslöshet,	
  afvittring,	
  	
  
giftomanna	
  samtycke	
  	
   Modren	
  Enkan	
  Sara	
  Andersdr.	
  lemnat	
  skriftligen	
  sed	
  giftomanna	
  samtycke	
  	
  
m.	
  m.:	
  	
   	
   	
  	
  
Wigsel	
  Årsnummer:	
   48	
  
Wigselns	
  År	
  månad	
  dag:	
   1864	
  Nov	
  27	
  af	
  EBs	
  
Serskilda	
  anteckningar:	
   	
  
	
  
Translation	
  
[Page]	
  20	
  	
  1864	
  year	
  Banns	
  and	
  Marriage	
  Book	
  for	
  -­‐-­‐	
  Parish	
  
Banns	
  Number:	
   	
   44	
  
Banns	
  Dates:	
   	
   14	
  August,	
  21	
  August,	
  28	
  August	
  
First	
  and	
  last	
  name,	
  	
  
position,	
  office,	
  work,	
   Bachelor	
  Backhas	
  Lars	
  Bengtsson	
  in	
  Garsås	
  	
  
residence,	
  nationality,	
   and	
  the	
  maid	
  Jons	
  Anna	
  Andersdotter	
  from	
  the	
  same	
  place	
  
religion	
  (if	
  foreign):	
   	
  
Birth	
  year:	
   	
   [Groom]	
  1837	
  	
  	
  	
  [Bride]	
  1831	
  	
   	
   	
   	
  
What	
  Marriage:	
   	
   -­‐-­‐	
  
Page	
  in	
  Household	
  
Examination	
  Book:	
   [Groom]	
  	
  vol.	
  iv	
  [1860-­‐1870],	
  page	
  27	
  	
  [Bride]	
  	
  vol.	
  iii	
  [1860-­‐1870],	
  page	
  17	
  
Ability	
  to	
  marry,	
  	
   The	
  widowed	
  mother	
  Sara	
  Andersdotter	
  provided	
  the	
  written	
  guardians	
  consent	
  
permission,	
  etc:	
  	
  
Marriage	
  Number:	
   48	
  	
  
Date	
  of	
  Marriage:	
   27	
  November	
  1864	
  by	
  EBs	
  

	
  	
  
	
  



Attachment	
  25	
  
	
  

	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Födelse-­‐	
  och	
  Dopbok	
  (Birth	
  and	
  Christening	
  Record),	
  1828-­‐1853,	
  vol.	
  C:8,	
  p.	
  64,	
  chronologically	
  ordered,	
  2	
  
January	
  1832,	
  Anna	
  [Larsdotter];	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  :	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  
ID	
  #	
  v131135a.b690.s64,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  	
  
	
  
Transcription	
  	
  
År	
  1832	
  	
   	
   	
   	
   	
  
No.:	
   	
   	
   1	
  
Namnet:	
  	
   	
   Anna	
  [Jons	
  Andersdotter]	
  
Född	
  Månad.	
  Dag.:	
   Januari	
  2	
  [1832]	
  	
  
Döpt	
  Månad.	
  Dag.:	
   Jan	
  6	
  [1832]	
  
Föräldrarne	
  och	
  	
   Jons	
  Anders	
  Larsson	
  och	
  dess	
  Hu[stru]	
  Sara	
  Andersdotter	
  No.	
  17	
  uti	
  Garsås	
  38	
  år	
  Lax	
  2	
  sk.	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   	
  
Faddrarne	
  och	
   	
   Myckels	
  Mats	
  Andersson	
  i	
  Fernäs	
  o[ch]	
  dess	
  Hu[stru]	
  Elin	
  Jansdotter,	
  Nygård	
  And	
  Andersson	
  
deras	
  Hemvist:	
   	
   från	
  Nusnäs	
  och	
  Jons	
  Kerstin	
  Ersdotter	
  från	
  Garsås	
  	
  
Omständigheter:	
  	
   K[yrko]t[agen]	
  18/3	
  
	
  
Translation	
  
Year	
  1832	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
[Birth]	
  No.:	
   	
   1	
  
Name:	
  	
   	
   	
   Anna	
  [Jons	
  Andersdotter]	
  
Birth	
  Date:	
   	
   2	
  January	
  [1832]	
  
Christening	
  Date:	
   6	
  January	
  [1832]	
  
Parents	
  and	
   	
   [Father]	
  Jons	
  Anders	
  Larsson	
  and	
  his	
  wife	
  Sara	
  Andersdotter	
  from	
  No.	
  17	
  Garsås;	
  [The	
  	
  	
   	
  
their	
  residence:	
   	
   Mother	
  is]	
  38	
  years	
  old;	
  Hosptial	
  Fee	
  2	
  skillings	
  
Godparents	
  and	
  	
  	
   Myckels	
  Mats	
  Andersson	
  from	
  Fernäs	
  and	
  his	
  wife	
  Elin	
  Jansdotter,	
  Nygård	
  And	
  Andersson	
  	
  	
  	
  
their	
  residence:	
   	
   from	
  Nusnäs	
  and	
  Jons	
  Kerstin	
  Ersdotter	
  from	
  Garsås	
   	
  	
  
Circumstances:	
   	
   Mother	
  introduced	
  back	
  to	
  the	
  church	
  18	
  March	
  [1832]	
  
	
  
	
  
	
  
 
	
  



Attachment	
  26	
  
	
  

	
  
	
  

	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1866-­‐1883,	
  vol.	
  F:14,	
  unpaginated,	
  roughly	
  
chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  26,	
  24	
  March	
  1874,	
  Anna	
  Andersdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  
:	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131164.b130,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  
Transcription	
  
1874	
  års	
  Död-­‐	
  och	
  Begrafnings-­‐	
  Bok	
  för	
  –	
  Församing	
  
Inskrifningens	
  nummer:	
   	
   	
   	
   26	
  
Död	
  månad	
  dag:	
  	
   	
   	
   	
   “	
  [Mars]	
  24	
  
Begrafnings	
  månad	
  dag:	
   	
   	
   	
   “	
  [Mars]	
  29	
  
Kön	
  m[an]	
  q[vinna]:	
   	
   	
   	
   1	
  [qvinna]	
  
De	
  aflidnes	
  namn,	
  stånd,	
  embete,	
  yrke,	
  
hemvist,	
  nationalitet	
  och	
  trosbekännelse	
   	
   Hustrun	
  Anna	
  Andersdotter	
  i	
  Garsås	
  No.	
  26	
  
(om	
  främmande),	
  samt	
  for	
  minderårige,	
  föräldr-­‐	
   f[ödd].	
  1831	
  8/1	
  
ar	
  namn,	
  yrke,	
  and	
  hemvist:	
   	
   	
  
Tillhör	
  Adel:	
   	
   	
   	
   	
   -­‐	
  
Ålder	
  vid	
  dödfallet	
  år	
  mån[ad]	
  dag:	
   	
   43	
  år,	
  2	
  månader,	
  16	
  dagar	
  
Ogift,	
  gift,	
  engling,	
  enka:	
   Gift	
  1864	
  med	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson,	
  som	
  lefver	
  2	
  söner	
  o[ch]	
  2	
  

dottrar	
  som	
  alla	
  lefva	
  
Dödsorsak:	
   	
   	
   	
   	
   Magsjukdom	
  
Enligt	
  betyg	
  af	
  läkare/barnmorska:	
   	
   -­‐	
  
Döde	
  i	
  välgörenhets-­‐,	
  sjukvårds-­‐,	
  straffanstalt,	
  	
  
annorstädes	
  (allt	
  utom	
  församlingen),	
  utomlands:	
  -­‐	
  
Folio	
  i	
  Husförhörsboken:	
  	
   	
   	
   24/III	
  
Serkilda	
  anteckningar:	
   	
   	
   	
   Fldr:	
  Jons	
  Anders	
  Larsson	
  o[ch]	
  Hu[stru]	
  Sara	
  Andersdotter	
  
	
   	
   	
   	
   	
   	
   Test	
  	
  0	
  50	
  
	
   	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
   	
  
Translation	
  
1874	
  year	
  Death	
  and	
  Burial	
  Book	
  for	
  -­‐	
  Parish	
  	
  
Number	
  in	
  Year:	
  	
   	
   	
   	
   26	
  
Death	
  Date:	
   	
   	
   	
   	
   24	
  March	
  1874	
  
Burial	
  Date:	
   	
   	
   	
   	
   29	
  March	
  1874	
  
Sex	
  Man	
  or	
  Woman:	
   	
   	
   	
   1	
  [Woman]	
  
The	
  descendants	
  name,	
  station,	
  office,	
  occupation,	
  
residence,	
  nationality,	
  religion	
  (if	
  foreign)	
  if	
  a	
  child:	
  The	
  wife	
  Anna	
  Andersdotter	
  from	
  Garsås	
  No.	
  26,	
  	
  
parents	
  name,	
  occupation	
  and	
  residence:	
   	
   	
  	
  	
  born	
  8	
  January	
  1831	
  
Nobility:	
  
Age	
  at	
  death:	
   	
   	
   	
   	
   43	
  years,	
  2	
  months,	
  16	
  days	
  
Unmarried,	
  married,	
  widowed:	
   Married	
  in	
  1864	
  to	
  Backas	
  Lars	
  Bengtsson,	
  who	
  lives.	
  Two	
  sons	
  and	
  

two	
  daughters	
  all	
  who	
  live.	
  
Cause	
  of	
  death:	
   	
   	
   	
   	
   Stomach	
  disease	
  
Death	
  Certified	
  by	
  doctor	
  or	
  midwife:	
  
Died	
  in	
  poor-­‐house,	
  hospital,	
  jail,	
  away:	
  
Page	
  in	
  Household	
  Examination	
  Book:	
   	
   vol	
  III	
  [1870-­‐1880],	
  page	
  24	
  	
  
Special	
  notes:	
   Parents:	
  Jons	
  Anders	
  Larsson	
  and	
  wife	
  Sara	
  Andersdotter;	
  Fee	
  for	
  

service	
  50	
  skillings	
  
	
  
Mora	
  Parish,	
  (Dalarna	
  County,	
  Sweden);	
  Död-­‐	
  och	
  Begravningsbok	
  (Death	
  and	
  Burial	
  Record),	
  1866-­‐1883,	
  vol.	
  F:14,	
  unpaginated,	
  roughly	
  
chronologically	
  ordered,	
  death	
  no.	
  26,	
  24	
  March	
  1874,	
  Anna	
  Andersdotter;	
  digital	
  image	
  by	
  subscription,	
  ArkivDigital	
  	
  (http://www.arkivdigital.net	
  
:	
  accessed	
  27	
  March	
  2015);	
  ArkivDigital	
  ID	
  #	
  v131164.b130,	
  from	
  Swedish	
  National	
  Archives.	
  
	
  


